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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe
pérdorimit té késaj pajisjeje,
lexoni me kujdes udhézimet e
dhéna. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo
démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té€ pasakté.
Gjithmoné mbajini udhézimet
né njé vend té sigurt dhe ku
mund té arrihen lehté pér t'iu
referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e femijéve dhe
personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té
pérdoret nga fémijé té
moshés 8 vje¢ e sipér dhe
persona me aftési té
kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk
kané eksperiencé dhe
njohuri, nése kéta mbahen
nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin
e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e
moshés nga 3 deri né 8
vje¢ dhe personat me aftési
shumé té médha dhe
komplekse té kufizuara
lejohen té ngarkojné dhe
shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar
si¢ duhet. Fémijét mé te

vegjél se 3 vjeg duhet té
mbahen larg nga pajisja,
pérvegse kur mbikéqyren
né ményreé té
vazhdueshme.

* Fémijét duhet t& mbikgyren
pér t'u siguruar se nuk
luajné me pajisjen.

* Fémijét nuk duhet té
kryejné pastrimin dhe
mirémbaijtjen e pajisjes pa
mbikéqyrje.

* Mbajeni té gjithé paketimin
larg nga fémijét dhe hidheni
até si¢ kérkohet.

1.2 Siguria e
pergjithshme

* Kjo pajisje pérdoret vetém
pér mbajtjen e ushgimeve
dhe té pijeve.

* Kjo paisje éshté krijuar pér
pérdorim shtépiak né
ambient t& brendshém.

* Kjo paisje mund té pérdoret
né: zyra, dhoma hoteli,
dhoma bujtine, dhoma
hoteli rural, si dhe né vende
té ngjashme ku pérdorimi
nuk tejkalon (mesatarisht)
nivelet e pérdorimit
shtépiak.

» Pér té shmangur
kontaminimin e ushqimit,
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respektoni udhézimet e

méposhtme:

— mos e hapni derén pér
periudha té gjata;

— pastroni rregullisht
sipérfaget qé mund té
bien né kontakt me
ushqgimin dhe sistemet e
aksesueshme té
shkarkimit;

— ruajeni mishin e
pagatuar dhe peshkun
né ené té pérshtatshme
né frigorifer, qé t&€ mos
bien né kontakt me
ushqgimet e tjera ose té
mos pikojné mbi
ushqgimet e tjera.

PARALAJMERIM: Mbajini

pa pangesa vrimat e ajrimit

né kasén e pajisjes ose né
strukturén inkaso.

PARALAJMERIM: Mos

pérdorni pajisje mekanike

apo mjete té tjera pér té

pérshpejtuar procesin e

shkrirjes, pérveg atyre té

rekomanduara nga
prodhuesi.

PARALAJMERIM: Mos e

démtoni qarkun e ftohésit.

PARALAJMERIM: Mos

pérdorni pajisje elektrike

brenda ndaréseve té

SHQIP

ruajtjes sé ushgimeve té
pajisjes, pérveg nése jané
lloji i rekomanduar nga
prodhuesi.

Mos pérdorni spérkatésin e
ujit dhe avullin pér té
pastruar pajisjen.
Pastrojeni pajisjen me copé
té buté e té& njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé.
Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té
ashpra pastruese, tretés
ose objekte metalike.

Kur pajisja lihet bosh pér
periudha té gjata kohe,
fikeni, shkrijeni, pastrojeni,
thajeni dhe léreni derén té
hapur pér t&€ mos lejuar
zhvillimin e mykut brenda
pajisjes.

Mos mbani substanca
shpérthyese si kanacge
aerosoli me léndé djegése
té ndezshme né kété
pajisje.

Pér té shmangur rreziget,
nése kordoni elektrik éshté
e démtuar, duhet
zévendésuar nga
prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose
persona me kualifikim té
ngjashém.



2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/N PARALAJMERIM!

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta
instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

Ndigni udhézimet e veganta pér instalimin
dhe ndérrimin e kahut té derés qé vijné
me pajisjen ose qé ofrohen né fagen toné
té internetit.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Sigurohuni qé ajri t&€ mund té qarkullojé
rreth pajisjes.

Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té kahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se ta lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rrjiedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ndonjé lloj veprimi né
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut té derés),
higni spinén nga priza e energjisé.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose qé jané shumé
té ftohta.

Kur e lévizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér té shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk éshté lodér. Nuk éshté
ushqgim. Hidheni até menjéheré.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

/\ PARALAJMERIM!
Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni gé
kordoni i energjis€ t&€ mos ngecé ose
démtohet.

/\ PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

/N KUJDES!

Cdo ndérhyrje elekirike e nevojshme pér
té instaluar kété pajisje duhet té kryhet
nga njé elektrigist i kualifikuar.

» Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té jené né pérputhje me
specifikimet elektrike té rrjetit elektrik.

« Pajisja duhet té lidhet me tokézimin.

« Pérdorni gjithmoné njé priz€ me tokézim
té instaluar miré.

* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

« Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té shérbimit ose njé
elektrigist pér t&€ ndryshuar elementét
pérbérés elektriké.

« Kablloja e rrjetit duhet té géndrojé nén
nivelin e spinés.

* Futeni spinén né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé rrjeti elektrik té
jeté i arritshém pas instalimit.

* Mos e shképutni pajisjen duke térhequr
kabllon elektrike. Térhigeni gjithmoné nga
spina.

* Kjo pajisje vijen me njé spiné elektrike 13
A. Nése éshté e nevojshme té ndérroni
siguresén e spinés kryesore, pérdorni
vetém siguresé 13 A ASTA (BS 1362)
(vetém né MB dhe Irlandé).

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!
Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

SHaQIP



& Pajisja pérmban gaz té ndezshém,
izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te garku i agjentit
ftohés qé pérmban izobutan.

Mos e modifikoni kété pajisje.

Ndalohet rreptésisht ¢do pérdorim i
produktit inkaso mé vete.

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit gé shkon nga
10°C deri né 38°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni gé t& mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos vendosni pije jo-alkolike né ndarjen e
ngrirésit. Kjo do té krijojé presion mbi enén
e pijeve.

Mos mbani gaz dhe Iéng té ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos higni dhe mos prekni artikujt nga
ndarja e ngrirésit nése i keni duart té
lagura ose té njoma.

Mos e ngrini pérséri ushgimin gé éshté
shkriré.

Respektoni udhézimet e ruajtjes qé
gjenden tek ambalazhimi i ushgimit t&
ngriré.

Mbéshtillini ushgimet me material
mbéshtjellés pérpara se t'i fusni né
ndarjen e ngrirjes.

Mos lejoni gé ushgimi té€ bjeré né kontakt
me sipérfaget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndrigimi i brendshém

/N PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite té kategorisé té efikasitetit t&
energjisé F.

6 SHaQIP

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té& kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/N PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

Pérpara mirémbajtjes, caktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbaijtja dhe
rimbushja i njésisé duhet té& béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

Kontrollojeni produktin rregullisht pér
shenja pérkeqésimi gé mund ta béjné té
papérshtatshém pér kontakt me ushqimin,
si p.sh. carje, flluska, delaminim, tkurrje,
ngjitie, korrozion ose ndryshime té tjera té
dukshme né strukturé ose pamje. Ndigni
udhézimet e pastrimit dhe mirémbajtjes
pér té parandaluar pérkegésimin.
Ekzaminoni rregullisht shkarkuesin e
pajisjes dhe nése éshté e nevojshme
pastrojeni. Nése shkarkuesi éshté i
bllokuar, uji i shkriré mblidhet né fund té
pajisjes.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garget, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.
Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér
informacion té€ métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér



riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

. PANELI | KONTROLLIT
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Treguesi i frigoriferit Al CoolAssist
Ndizet kur funksioni &shté aktiv.

Treguesit e temperaturés sé frigoriferit

Treguesi i ngrirjes Al CoolAssist
Ndizet kur funksioni éshté aktiv.
Treguesi Extra Freeze

Treguesit e temperaturés sé ngrirésit
Butoni i ndarjes sé ngrirésit /

Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes
Shtypni pér té vendosur temperaturén
midis Coldest dhe Cold.

Shtypni derisa treguesi Extra Freeze té
ndizet/fiket pér té aktivizuar/gaktivizuar
funksionin.

Butoni i ndarjes sé frigoriferit
Shtypni pér té vendosur temperaturén
(2°C- 4°C; rekomandohet 8°C).
Shtypni pér 3 sek pér té aktivizuar/
caktivizuar Al CoolAssist. Pas
gaktivizimit, temperaturat do té
rivendosen né vlerat e méparshme.

@® Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té korrentit, pajisja kthen
temperaturat e vendosura mé paré.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

¢ Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.

* Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkisé suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.

¢ Mos i shkaktoni démtime pjesés sé njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit t&
nxehtésisé.

3.1 Ndezjalfikja

Futeni spinén né prizén e korrentit. Shtypni e
mbani butonin ON/OFF pér té ndezur/fikur
pajisjen. Pasi ta fikni, higni spinén nga priza.

3.2 Al CoolAssist

Al CoolAssist éshté njé vegori e mbéshtetur
né t& mésuarit automatik gé rregullon
automatikisht cilésimet e pajisjes bazuar né
motivet e pérdorimit. Pérdoreni pér té
aktivizuar:

* menaxhimin e temperaturés: siguron
ruajtie efikase té ushqimit.

* Auto Shopping Mode: rregullon
temperaturén né frigorifer pér té ftohur
shpejt artikujt e shtuar rishtazi.

* Auto Vacation Mode: zvogélon konsumin
e energjisé kur pajisja nuk éshté né
pérdorim pér tre ose mé shumé dité
rresht. Higni ushgimet qé prishen nga
ndarja e ushgimeve té freskéta pérpara se
té niseni pér pushime.

( Al CoolAssist gaktivizon Extra Cool ose
Extra Freeze. Extra Cool ose Extra Freeze
e ndalon pérkohésisht Al CoolAssist.

® Butoni i rregullimit t& temperaturés éshté
i caktivizuar kur Al CoolAssist éshté i
aktivizuar. Fikeni pér té rregulluar
temperaturén.

3.3 Funksioni Extra Freeze

Pérdorni Extra Freeze pér parangrirje dhe
ngrirje té shpejté né ndarjen e ngrirjes.
Aktivizoni funksionin té paktén 24 o pérpara
vendosjes sé ushqgimit. Funksioni ndalon pas
maks. 52 o. S’éshté e mundur té caktoni
temperaturén kur funksioni &shté i aktivizuar.
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3.4 Alarmet

Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit lihet hapur pér
aférsisht 5 min, té gjithé treguesit LED
pulsojné dhe tingulli aktivizohet.

Nése dera e ngrirjes lihet hapur pér aférsisht
80 sek, té gjithé treguesit LED pulsojné dhe
tingulli aktivizohet.

Shtypni ndonjé buton pér té fikur tingullin.
Pérndryshe, tingulli fiket pas1o . Alarmi
caktivizohet pas mbylljes sé derés.

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

4.1 Hegja e GreenZone
Eshté GreenZone njé sirtar qé térhiget i

shénuar me € dhe gé ndodhet né fund té
ndarjes sé frigoriferit.

1. Zbrazni sirtarin.

2. Nxirreni sirtarin nga frigoriferi duke i
zgjatur shinat plotésisht.

3. Shtyjeni kapakun e shinave dhe ngrini
pjesén e parme té sirtarit.

E—

11— — [y -

4. Térhiqgeni sirtarin jashté kur e ngrini dhe
shképuteni nga shinat.

=

Pér ta rimontuar:
1. Nxirrini shinat plotésisht.

8 SHalP

Alarmi i temperaturés sé larté

Kur temperatura né ndarjen e ngrirésit rritet,
treguesit e temperaturés sé ngrirésit té paré
dhe té treté pulsojné dhe aktivizohet tingulli .

Pér té caktivizuar alarmin1 o, shtypni ndonjé
buton. Tingulli caktivizohet. Treguesit e
temperaturés sé ngrirésit t& paré dhe té treté
drité e vazhdueshme pér 5 sek pérpara
tregimit t€ temperaturés sé ngrirésit pérseéri.
Pas 1 o alarmi rifillon derisa té rikthehen
kushtet normale. Nése nuk shtypni asnjé
buton, tingulli gaktivizohet pas 1 o.

2. Vendosni pjesén e pasme té sirtarit né
shina.

3. Mbajeni pjesén e pérparme té sirtarit té
ngritur ndérsa e shtyni sirtarin brenda.

4. Shtypni pjesén e pérparme té sirtarit
poshté.

5. Nxirreni sirtarin pérséri dhe kontrolloni
nése éshté vendosur sakté né té dy
grepat, si para dhe prapa.

4.2 Hegja e kapakut té gelqit té
sirtaréve

1. Clironi kapjen anésore nga té dyja anét.

2. Térhigni suportin e raftit t& gelqgté drejt
vetes.

4.3 Kontrolli i lagéshtisé

Rafti prej gelqi i sirtarit GreenZone vjen me
njé pajisje gé menaxhon lagéshtiné brenda
sirtarit.



@ Mos vendos asnjé ushqgim mbi paisjen e
kontrollit t€ lagéshtirés.

Pér té hequr pajisjen e kontrollit té& lagéshtisé:

1. Hapni sirtarin poshté raftit t&€ gelqté dhe
nxirrni kapakun.

2. Pérté zévendésuar membranén e bardhé
té pajisjes, kapeni pajisjen né mes dhe
shqgiteni membranén nga kapaku duke
térhequr kapakun.

3. Vendosni membranén e re né kapak duke
shtypur skajet e membranés né kapak.

4. Romontoni kontrollin e lagéshtisé pérséri
né sirtar.

(® Kondensim mund t& ndodhé né sirtarin e
GreenZone. Higeni duke pérdorur njé lecké
té buté.

5. UDHEZIME DHE KESHILLA

5.1 Késhilla optimizimi

* Ngrirja: Konfigurimi origjinal siguron
pérdorimin mé té efektshém té energjisé.

» Ftohja: Konfigurimi me sirtarét né pjesén e
poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té

4.4 Heqja e sirtarit té cekét

Ka njé sirtar mbi sirtarin GreenZone.

Pér té hequr sirtarin:

1. Nxirrni sirtarin nga frigoriferi.

2. Ngrini pjesén e pérparme té sirtarit.

3. Ngrini qhg ktheni sirtarin pér t'a térhequr
nga pajisja.

——

4.5 Treguesi i temperaturés

Nése OK éshté shfaqur (A), vendosni ushgim
té freskét né pjesén e treguar nga simboli.
Nése jo (B), prisni t& paktén 12 o dhe
kontrolloni pérséri. Nése nuk éshté ende OK
(B), cilésoni njé temperaturé mé té ftohté.

A0k < | @ <&

4.6 Ventilator
Ventilatori aktivizohet
automatikisht kur nevojitet.

Mos e higni kapakun e
ventilatorit.

energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini

hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevojitet.

* Ngrirja: Sa mé i ftohté cilésimi i

temperaturés, ag mé i larté konsumi i
energjisé.
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» Ftohja: Mos e vendosni temperaturén
shumeé té larté, pérveg rastit kur kété gjé e
kérkojné karakteristikat e ushgimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
lartg, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né
njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

* Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.

» Sigurohuni qé produktet ushgimore
brenda pajisjes té lejojné qarkullimin e ajrit
pérmes vrimave né fund té pjesés sé
brendshme té pajisjes.

5.2 Késhilla pér ngrirje

* Ruajini ushgimet e freskéta duke i
shpérndaré né ményré té njétrajtshme né
ndarjen ose sirtarin e paré nga lart.

* Mos i ngrini shishet ose kénacet me
Iéngje, veganérisht pijet gé pérmbajné
dyoksid karboni, pasi mund té shpérthejné
gjaté ngrirjes.

* Mos vendosni ushgim té nxehté né
ndarjen e ngrirésit.

* Mos vendosni ushqim té freskét té
pangriré direkt prané ushqgimit tashmé té
ngriré.

* Mos hani kuba akulli, akull ose Iépirése
akulli menjéheré pasi i nxirrni nga ngrirési
pér té€ shmangur morth.

* Mos e ngrini pérséri ushgimin e shkriré.

5.3 Ruajtja e ushqimit té ngriré
* Ndarja e ngrirésit &shté shénuar me
X

» Parametrat e duhéra té temperaturés, qé
garantojné ruajtjen e produkteve té ngrira,
jané ato gqé vendosin njé temperaturé mé
ulét ose té barabarté me -18°C.

» Parametrat mé té larta t& temperaturés
brenda pajisjes mund té sjellin shkurtimin
e jetégjatésisé sé ushqimit.

» E gjithé ndarja e ngrirésit éshté e
pérshtatshme pér ruajtien e produkteve té
ngrira ushgimore.

+ Lini hapésiré té& mjaftueshme rrotull
ushqimit pér té lejuar qarkullimin e lirshém
té ajrit.

10 SHQIP

5.4 Jetégjatésia né raft pér ndarjen
e ngrirésit

Lioji i ushgimit :’?ﬁgﬁ;‘*s'
Buké 3

Frutat (pérveg agrumeve) 6-12
Zarzavate 8-10
Ushgimet e mbetura, pa mish 1-2
Bulmeti:

Gjalp 6-9

Djathi i buté (p.sh. mocarela) 3-4

Djathé i forté (p.sh. parmixhano, cedar) 6

Fruta deti:

Peshk me yndyré (p.sh. salmon, 2.3
skumbri)

Peshk pa yndyré (p.sh. merluc, gjuhéz) 4-6
Karkaleca deti 12
Guaska dhe midhje 3-4
Peshk i gatuar 1-2
Mishi:

Shpezé 9-12
Mish lope 6-12
Mish derri 4-6
Mish gengji 6-9
Salsice 1-2
Proshuté 1-2
Ushgimet e mbetura, me mish 2-3

5.5 Si té mbajmé ushqimet né
frigorifer

® Ndarja e ushqimit té freskét éshté
hapésira mbi sirtarin GreenZone.

e Cilésimi i miré i temperaturés gé garanton
ruajtjen e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

*  Gjithmoné pérdorni ené té mbyllura pér
léngjet dhe ushgimin, pér t&€ shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.

e Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit té gatuar dhe té pagatuar,
mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.



* Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit qé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

» Shkrijeni ushqimin brenda frigoriferit.

* Mos vendosni ushgim té& nxehté brenda né
pajisje.

» Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar t& pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té€ paré, pastroni pjesén e
brendshme dhe aksesorét me ujé té vakét
dhe sapun neutral, pastaj thajini. Pastroni
rregullisht pajisjen dhe guarnicionet e ujit.
Pastroni panelin e kontrollit me lecké té
njomé dhe thajeni me njé lecké té thaté. Mos
pérdorni ndonjé detergjent.

Pastroni vrimén e kullimit té ujit t& shkrirjes, e
cila ndodhet né pjesén e pasme té€ ndarjes sé
frigoriferit, duke pérdorur rregullisht
pastruesin e tubave.

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Pajisja nuk punon.

» Futeni né prizé si¢ duhet spinén e pajisjes.

* Ndizni pajisjen.

» Sigurohuni gé nuk ka tension né prizén e
rrjetit. Kontaktoni njé elektricist té
kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.
Kontrolloni nése pajisja mbéshtetet si¢ duhet.

Eshté aktiv alarmi akustik ose vizual.

Mbylini derén ose shtypni ¢farédo butoni pér
té caktivizuar alarmin akustik.

Kompresori punon vazhdimisht.

* Rregulloni temperaturén.

» Prisni stabilizimin e temperaturés.

* Léreni ushgimin té ftohet né temperaturén
e dhomés pérpara se ta ruani.

* Mbylleni derén si¢ duhet.

Dera éshté e pakalibruar ose pengon
skarén e ventilimit.

Shikoni udhézimet e instalimit.

* Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.

* Mos mbani zarzavate si domate, patate,
qgepé dhe hudhra né frigorifer.

» Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.

(0 Mos i lani aksesorét dhe pjesét e
pajisjes né lavastovilje.

6.2 Hegja e akullit nga pajisja
Ftohja:

Shkrirja e ndarjes sé frigoriferit €shté
automatike.

Ngrirja:
Ndarja e ngrirésit nuk ka brymé.

Dera nuk hapet lehté.

Prisni pak sekonda mbas mbylljes dhe
rihapjes sé derés.

Ka shumé brymé dhe akull.

* Mbylleni derén si¢ duhet.

« Pastroni ose z&vendésoni guarnicionin.
¢ Mbéshtilleni ushqgimin si¢ duhet.

* Rregulloni temperaturén.

Uji rrjedh né pllakén e pasme té
frigoriferit.

Kjo éshté pjesé e procesit té hegjes sé akullit.

Ka shumé ujé té kondensuar brenda
frigoriferit.

* Hani derén vetém kur éshté e nevojshme
dhe mbylleni plotésisht.

* Vendosni temperaturén mé té ngrohté né
frigorifer (péraférsisht 6-7°C) né veré dhe
né vjeshté.

Ujé rrjedh brenda frigoriferit.

« Sigurohuni gé ushgimi t&€ mos e preké
pllakén e pasme.
« Pastroni shkarkuesin e uijit.
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Uji rrjedh né dysheme.

Bashkangjisni shkarkimin e ujit t& shkrirjes né
enén e avullimit.

Temperatura nuk mund té caktohet.
Fikni funksionin Extra Freeze.

Vezullon treguesi i pesté i temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té€ autorizuar.
Sistemi i ftohjes e mban ushqgimin té ftohté.
Rregullimi i temperaturés éshté i gaktivizuar.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik éshté né etiketén e
energjisé dhe né pllakén e té dhénave té
pajisjes, e cila mund té jeté e vendosur né
pajisje ose brenda saj.

Kodi QR né etiketén e energjisé t&€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha

Vezullon treguesi i paré ose i dyté i
temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit t&€ autorizuar.
Sistemi i ftohjes e mban ushqgimin té ftohté.
Rregullimi i temperaturés éshté i ¢aktivizuar.

Llamba nuk punon ose guarnicionet e
derés jané té démtuara.

Kontaktoni gendrén e shérbimit t& autorizuar.

dokumentet e tjera gé ofrohen me kété
pajisje. Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
hitps.//eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes. Shikoni
lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té detajuar rreth etiketés sé
energjisé.

9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér
verifikimin e projektimit ekologjik duhet té jeté
né pérputhje me EN 62552 (BE, Zvicér dhe
Mbretéri e Bashkuar). Referojuni Instalimi pér

10. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin C/:‘)
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
riciklim. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit dhe
té shéndetit t& njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe

HRVATSKI
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kérkesat e ventilimit, dimensionet e zbritjes
dhe hapésirat minimale t& pasme. Kontakto
me gendrén e autorizuar té€ shérbimit pér ¢cdo
informacion té métejshém.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale.

/e RJEéAyANJE PROBLEMA..................... 21
8. TEHNICKI PODACI




1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
zene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
ljede ili oSteCenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu Koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i

rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuCene opasnosti. Djeci u

dobi od 3 do 8 godina i oso-

bama s vrlo velikim i sloze-
nim invaliditetom dopuste-
no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili

odgovarajuce upute. Djecu

mladu od 3 godine treba dr-

zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
iskljuCivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.
Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.
Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosjec€nu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
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— redovito Cistite povrsine
koje mogu doéi u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohra-
nite u prikladne posude
u hladnjaku da ne budu
u kontaktu s drugom
hranom ili da ne kapaju
po drugoj hrani.

« UPOZORENUJE: Ventilacij-
ski otvori na kuéistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.

+ UPOZORENUJE: Ne Koristi-
te mehanicke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.

« UPOZORENUJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.

+ UPOZORENUJE: Ne Koristi-
te elektricne uredaje unutar
odjeljka za Cuvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

/N UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

14 HRVATSKI

Za CiScenje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljucite ga, od-
mrznite, oCistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.

Ne postavljajte i ne koristite oSteéeni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormari¢.
Slijedite zasebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje ste dobili s uredajem ili su dostupne
na naSem web mjestu.



Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektri¢ni priklju¢ak

/N\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

Provijerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreze.

Uredaj mora biti uzemljen.

Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti¢nicu.

Ako vasa kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vaze¢im propisima,

pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

« Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/N UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.

« Nemojte preinaciti ovaj ureda.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

* Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamdi
ispravan rad uredaja.

» Ne stavljajte elektri¢ne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozradite
prostoriju.

» Ne dopustite da vruc¢i predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

* Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pi¢a.

* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.
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Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doéi u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kuéanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.

2.5 Odrzavanje i CiS¢enje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopcCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito provjeravajte da na proizvodu
nema znakova kvarenja koji ga mogu

16 HRVATSKI

uciniti neprikladnim za kontakt s hranom,
poput pukotina, mjehuri¢a, delaminacije,
skupljanja, ljepljivosti, korozije ili drugih
vidljivih promjena u teksturi ili izgledu.
Slijedite upute za CiS¢enje i njegu kako
biste sprijecili propadanje.

Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.
Prerezite elektricni kabel i bacite ga.
Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.
Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

Izolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.
Nemoijte prouzrociti osteé¢enje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.



3. UPRAVLJACKA PLOCA
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Indikator Al CoolAssist hladnjaka
Svijetli se kada je funkcija uklju¢ena.

Indikatori temperature hladnjaka

Indikator Al CoolAssist zamrzivaca
Svijetli se kada je funkcija uklju¢ena.

Indikator Extra Freeze
Indikatori temperature zamrzivaca

Gumb odjeljka zamrzivac¢a /

Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
Pritisnite kako biste postavili temperaturu
izmedu Coldest i Cold.

PritiS¢ite dok se indikator Extra Freeze ne
upali/ugasi kako biste aktivirali/deaktivirali
funkciju.

Gumb odjeljka hladnjaka
Pritisnite kako biste postavili temperaturu
(2°C - 8°C; preporucuije se 4°C).
Pritisnite i drzite 3 sek kako biste ukljudili/
iskljucili Al CoolAssist. Nakon $to se
iskljuci, temperature e se vratiti na
prethodne vrijednosti.

Coldest Cold

BN
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@ Postavljena temperatura bit ¢e postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon nestanka struje, uredaj vraca pret-
hodno postavljene temperature.

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucite utika€ u zidnu uti€nicu. Pritisnite i dr-
zite ON/OFF za ukljuCivanje/iskljuivanje ure-
daja. Nakon isklju€ivanja, odvojite mrezni uti-
kac od uti¢nice za napajanje.

3.2 Al CoolAssist

Al CoolAssist je znacajka koju pokreée stroj-

no ucenje i koja automatski prilagodava po-

stavke uredaja na temelju obrazaca upotrebe.

Koristite je da biste omogucili:

* upravljanje temperaturom: osigurava ucin-
kovito Cuvanje hrane.

» Auto Shopping Mode: podesava tempera-
turu u hladnjaku za brzo hladenje novodo-
danih namirnica.

« Auto Vacation Mode: smanjuje potroSnju
energije kada se uredaj ne koristi tri ili viSe
dana zaredom. Prije odlaska na odmor iz
odjeljka za svjezu hranu izvadite pokvarlji-
vu hranu.

@ Al CoolAssist onemogucduje Extra Cool
ili Extra Freeze. Extra Cool ili Extra Freeze
priviemeno zaustavljaju Al CoolAssist.

® Tipka za regulaciju temperature onemo-
gucena je kad je Al CoolAssist ukljuéeno.
Iskljucite ga kako biste podesili temperatu-
ru.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Koristite Extra Freeze za prethodno zamrza-
vanje i brzo zamrzavanje u odjeljku zamrziva-
Ca.

Aktivirajte funkciju najmanje 24 h prije stavlja-
nja hrane. Funkcija se zaustavlja nakon mak-
simalno 52 h. Nije moguce podesiti tempera-
turu kad je funkcija ukljucena.

3.4 Alarmi

Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, svi LED indikatori bljeskaju i zvuk se
ukljucuje.

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena otprili-
ke 80 sek, svi LED indikatori bljeskaju i zvuk
se ukljuCuje.

Pritisnite bilo koju tipku za isklju€ivanje zvuka.
U suprotnom, zvuk se iskljuCuje nakon 1 h.
Alarm se iskljuuje nakon $to zatvorite vrata.

Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, prvi i tre¢i indikatori temperature za-
mrzivaca bljeskaju a zvuk je uklju¢en

Za deaktiviranje alarma na 1 h, pritisnite bilo
koju tipku. Zvuk se iskljuCuje. Prvi i treéi indi-
katori temperature zamrzivaca stalno svijetli 5
sek prije ponovnog oznacavanja temperature
zamrzivaca.

Nakon 1 h alarm se ponovno pokrece sve
dok se ne povrate normalni uvjeti. Ako ne pri-
tisnete nijedan gumb, zvuk se iskljuCuje na-
kon 1 h.
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4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Uklanjanje GreenZone
GreenZone je ladica na izvlaCenje oznacena

&Y nalazi se u donjem dijelu odjeljka hlad-
njaka.

1. Ispraznite ladicu.

2. lzvucite ladicu iz hladnjaka, tako da
potpuno izvucete vodilice.

3. Pritisnite poklopac vodilica i podignite
prednju stranu ladice.

| T

I — — |y -

4. |zvucite ladicu dok je istodobno podizete
te je odvoijite od vodilica.

=1

Za ponovno sastavljanje:
1. lzvucite vodilice u potpunosti.
2. Straznji dio ladice stavite na vodilice.

3. Drzite predniji dio ladice podignut dok gu-
rate ladicu unutra.

4. Pritisnite predniji dio ladice prema dolje.

5. Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li
pravilno postavljena na straznjim i pred-
njim kukama.

4.2 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Otkljucajte bocni hvat s obje strane.
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2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.3 Kontrola vlage

Staklena polica ladice GreenZone opremljena
je uredajem koji se moze koristiti za upravlja-
nje vlagom u ladici.

@ Ne stavljajte nikakve namirnice na ure-
daj za kontrolu vlage.

Za uklanjanje uredaja za kontrolu vlage:

1. Otvorite ladicu ispod staklene police i
izvucite poklopac.

2. Zazamjenu bijele membrane uredaja,
uhvatite uredaj u sredinu i povlacenjem
poklopca odvojite membranu od
poklopca.

3. Postavite novu membranu u poklopac
tako $to cete utisnuti rub membrane u
poklopac.




4. Ponovno sastavite uredaj za kontrolu
vlage na ladicu.

@ U GreenZone ladici moze doci do kon-
denzacije. Uklonite je mekanom krpom.

4.4 Uklanjanje plitke ladice

Iznad ladice GreenZone nalazi se ladica.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.

2. Podignite predniji dio ladice.

3. Podignite i okrenite ladicu da biste je

izvukli iz uredaja.

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za optimizaciju

ZamrzivacC: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potrosnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potro$nju
energije.

Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.
Zamrzivac: Sto je hladnija postavka
temperature, to je veca potroSnja energije.
Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom sluc¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.

Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

4.5 Indikator temperature

Ako OK prikazuje (A), stavite svjezu hranu u
podrucje oznaceno simbolom . Ako nije (B),
pricekajte barem 12 h i ponovno provijerite.

Ako i dalje nije OK (B), postavite nizu tempe-
raturu.

A—OK- <&
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4.6 Ventilator

Ventilator se automatski uk-
ljuCuje kad je to potrebno.

Ne skidajte poklopac s venti-
latora.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u prvi odjeljak ili gornju
ladicu.

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekucinom, posebno pica koja sadrze
ugljiéni dioksid jer tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vruéu hranu u zamrzivac.

Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.
Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaCa
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

Odjeljak zamrzivaca oznacen je s

| x EXZ3 |

Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava o¢uvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

Visa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.
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» Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak
zamrzivaca

Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-

ci)
Kruh 3
Vocée (izuzev citrusa) 6-12
Povrce 8-10
Ostaci hrane bez mesa 1-2
Mlije¢na hrana:
Maslac 6-9
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6
Plodovi mora:
Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-6
Skampi 12
Ociscéenje skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:
Perad 9-12
Govedina 6-12
Svinjetina 4-6

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i pri-
bor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite. Redovito Cistite opremu i brtve
na vratima.

Ocistite upravljacku plo€u vlaznom krpom i
osusite je mekom krpom. Ne koristite nikakve
deterdzente.

Redovito Cistite otvor za odvod vode od od-
mrzavanja koji se nalazi na straznjoj strani
hladnjaka, s pomocu sredstva za CiS¢enje ci-
jevi.
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Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-
ci)
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3

5.5 Savjeti za hladenje hrane

® Odjeljak za svjezu hranu je prostor iznad
ladice GreenZone.

« Dobra postavka temperature koja
osigurava oCuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

» Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.

« Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

* Ne drzite povrce poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

« Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

® Ne perite pribor i dijelove uredaja u peri-
lici posuda.

6.2 Odmrzavanje uredaja
Hladnjak:

Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je automat-
sko.

Zamrzivac:
U odjeljku zamrziva¢a nema leda.



7. RIESAVANJE PROBLEMA

Uredaj ne radi.

* Ispravno prikljucite utikac u uti¢nicu elek-
tricne mreze.

» Ukljucite uredaj.

+ Provjerite ima li napona u mreznoj uti¢nici.
Obratite se kvalificiranom elektri¢aru.

Uredaj je bucan.
Provjerite je li uredaj pravilno poravnan.

Ukljuéen je zvucni ili vizualni alarm.

Zatvorite vrata ili pritisnite bilo koji gumb kako
biste iskljucili zvu¢ni alarm.

Kompresor neprestano radi.

» Postavite temperaturu.

» Priekajte da se temperatura stabilizira.

» Prije pohranjivanja ostavite da se hrana
ohladi na sobnu temperaturu.

» Pravilno zatvorite vrata.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom resSetkom.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Prije zatvaranja i ponovnog otvaranja vrata
pricekajte nekoliko sekundi.

Ima previse inja i leda.
Pravilno zatvorite vrata.
Ocistite ili zamijenite brtvu.
Pravilno umotajte hranu.
Postavite temperaturu.

Na straznjoj plo¢i hladnjaka tece voda.
To je dio postupka odmrzavanja.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plo€ici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s ko-
risni¢kim priruénikom i svim ostalim doku-

U unutrasnjosti hladnjaka ima previse
kondenzirane vode.

* Vrata otvarajte samo kada je potrebno i
potpuno ih zatvorite.

» Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu tem-
peraturu u hladnjaku (otprilike 6 — 7 °C).

Voda te¢e unutar hladnjaka.

* Provjerite da namirnice ne dodiruju straz-
nju stijenku.
« Ocistite odvod vode.

Voda curi na pod.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu na pliticu
za isparavanje.

Temperaturu nije moguce podesiti.
Iskljucite Extra Freeze funkciju.

Peti indikator temperature treperi.

Kontaktirajte ovlasteni servisni centar. Sustav
za hladenje odrzava hranu hladnom. PodeSa-
vanje temperature je onemoguceno.

Prvi ili drugi indikator temperature treperi.

Kontaktirajte ovlasteni servisni centar. Sustav
za hladenje odrzava hranu hladnom. PodeSa-
vanje temperature je onemoguceno.

Zarulja ne radi ili su brtve na vratima
ostecene.

Kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

mentima koji se isporucuju s ovim uredajem.
Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u po-
mocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj naljep-
nici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.
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9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Instalacija i priprema uredaja za Ecodesign
verifikaciju moraju biti u skladu s EN 62552
(EU, Svicarska i Ujedinjeno Kraljevstvo). Po-
gledajte Postavljanje za zahtjeve u vezi venti-

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajuce
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektroni¢kih uredaja. Ne odlazite ureda-
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1. A BESBEAHOCHU UHO®OPMALIUNA

MNpen moHTaxaTa n
ynoTpebara Ha OBOj anapar,
BHMMATESTHO NpoYnTajTe rn
NPUNoXeHnTe ynaTcTaa.
Mpon3BoaMTENOT HE CHOCK
OLrOBOPHOCT 3a noBpeaa unu
LUTETa KOW ce pe3ynTaT Ha
HenpaBuIiHa MOHTaXa unm
ynotpeba. Cekoraw yyBajte
rM ynatcrBaTta Ha CUrypHO "
6e3b6eaHO MecTo 3a
nogouHexxHa ynoTtpeba.
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1.1 Be3beagHocCT Ha Ageua
WU paHNMBM nNuua

* OBoj anapat Moxe aa ro
KkopucTat geua Hag 8
roavHn n nuua co
HamarneHn on3nyku,
CEeTUITHU UNU MEHTAarHu
cnocobHocTM unu nuua 6es
MCKYCTBO M 3HaeHe
AOKOJIKY Toa ro npaear nof,
Hag30p U AOKOSKY UM
6une fageHu ynaTtctea
kako 6e3begHo ga ro
ynotpebyBaaT anapaToT, K



AOKONKy rn pasbupaar
OnacHOCTUTE NOBP3aHu Co
Hero. Ha pgeuarta Ha
Bo3pacT og 3 oo 8 roanHu
N Ha nuuaTa co ronemu u
CINOXEHU NPeYkn BO
pa3BOjoT UM € JO3BOJSIEHO
Aa ro nonHat v garo
npasHaT anapatoT AOKOSKY
aobune cooaseTHM
ynatcTea. AnapartoT He
cmee aa ouge Bo godpaTt Ha
aeua nomanu og 3 roguHm
OCBEH aKo He ce nof
NoCTOjaH Haa3op.

HeuaTa Tpeba ga 6ugar
nog Hag3op Aa He urpaat
CO anaparor.

HeuaTa He Tpeba ga ro
yucTaT unu ga ro
ogapXKyBaaT anapartoT 6e3
Haa3op.

[pxeTe ja ambanaxara
noganeky oa geua u
dopneTte ja cooaBeTHO.

.2 OnwTa 6e3begHoOCT

OBoj anapart cnyxu camo
3a cknagupame xpaHa u
nujanauu.

Ypenot e HameHeT ga ro
KOPUCTU egHO
JOMAaKMHCTBO BO JOMALLUHN
YCNoBUW BO 3aTBOPEH
NpocCTOop.

Ypenot moxe ga ce
KOPUCTU BO KaHLenapuu,
XOTencku codwm,

rOCTUNHULM, hapMn CO
FOCTUINTHULUM U Opyrn
CNNYHM CMeCTyBaHa Kaje
HEeroBOTO KOPUCTEHE HE
HagMWHYBa (MPOCEYHO)
HUBO Ha KOPUCTEHE BO
JOMaKNHCTBO.

3a aa ce nsberHe
KOHTaMuHauuja Ha xpaHa,
nounTyBajTe MM cnegHuBe
ynatcTea:

— He oTBapajTe rv BpaTunte
noJosir BPEMEHCKU
nepvoau;

— PefoBHO ucuucTeTe
MOBPLUMHUTE LUTO MOXE
Aa gonupaat xpaHa u
AocTarnHuTe CMCcTeMun 3a
Lenewe;

— 4yBajTe CypoBO Meco U1
pnba BO COOABETHM
KOHTEejHepu BO
dbpwxMaepoT, Taka WTo
TOa He € BO KOHTaKT Co
UNn He Kane Bp3 gpyra
XpaHa.

MPEOYMNPEOYBAHSE:
OTBOpuTE 3a BEHTMNaUuja,
BO OKONWHATa Ha anapartoT
NN BO BrpageHaTa
KOHCTpYKUWja, Tpeba aa ce
ocnoboaeHn o4 Npeyku.
MPEOYMNPEOYBAHE: He
KOPUCTETE MEXaHWNYKN
ypeau unuv BeLuTayvkm
cpeacTBa 3a 3abp3yBare
Ha NpoLecoT Ha
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OAMpP3HYBake, OCBEH OHUE
LUTO rn Npenopavysa
NpoOun3BOANTENOT.

- MPEOAYIMNPEOYBAHE: He
owTeTyBajTe ro nNagurHoTo
KOno.

- MPEOAYIMNPEOYBAHE: He
KOpUCTEeTE enekTPUYHN
anapaTu BO ogaenuTte 3a
cKnagupare XpaHa Ha
anapaToT, OCBEH aKo He ce
o4 TUMOT WTO €
npenopayaH o,
Npon3BOANTENOT.

* He kopucrteTe uncrtad co
BOZEH cnpej n napea 3a
YncTeHe Ha anapaToT.

* UncrteTte ro anapaToT cO
BNa)xkHa Meka Kpna.
KopucteTte camo
HeyTpanHu getepreHTn. He
Kopuctete abpasnBHU
npounssoan, abpasnsHU
CyHIepu 3a YynucTeme,

2. BESBEOHOCHU YMNATCTBA

2.1 MoHTaxa

/N NMPEOYMPEQYBAHSE!

AnapatoT Mopa Ja 6uae MoHTMpaH camo
0f, KBanuuKyBaHo nuue.

* W3Bagerte ja uenarta ambanaxa.

* HewmojTe ga moHTUpaTe HUTY Aa
KOpWCTUTE OLITETEH anapar.

* He kopucTeTe ro anapatoT npeg aa ro
MOHTMpaTe BO BrpageHaTta KOHCTpyKuuja
on 6e36e4HOCHN NPUYKHN.

+ Cnepgete rn nocebHNTE NHCTPYKUMK 3@
MOHTMpaH-€e Ha anapaTtoT 1 0OpHyBake Ha
BpaTaTancrnopayaHun co anapaToT unm
OHMe LUTO Ce AOCTanHu Ha HawaTta
WHTEpPHeT-CTpaHuLa.
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pacTBopyBayn unu
MeTarnHu npeameTu.

Kora anapaTtoT e npaseH
nogonr nepuoa, Ucknyyete
ro, ogMp3HeTe ro,
ncyucTeTe ro, ucyLueTe ro
N OCTaBeTe ja BpaTaTta
OTBOpeHa 3a fa crnpeuvTte
pasBvBak-e Ha MyBna BO
anaparTor.

He yyBajTe ekcnnosnBHU
MaTepumn Kako aepoCOosHU
KOH3epBM CO 3ananus
MOroH BO OBOj anapar.
[okonky kabenot 3a
HanojyBake ce olTeTH,
Tpeba aa ce 3amMeHn o,
cTpaHa Ha
NPOU3BOANTESOT, HEMOB
OBfacTeH CepBUCEH LieHTap
NN CANYHM
KBanvuKyBaHu nvua 3a
Aa ce nsberHe onacHocr.

Cekorall BHYMaBjTe Kora ro npeHecysare
anapaTtoT 3aToa WTo e Texok. Cekoraly
HOCEeTe 3aLlUTUTHU pakaBuLmM U
NpUNoXxeHuTe o6yBKM.

[MpoBepeTe Aanu Bo3gyxoT MOXe Aa
KpY>W OKony anaparor.

Mo npBaTa nHCTanauuja nnu oTkako cTe ja
3amMeHune BpaTarta noyekajte Hajmanky 4
Yaca npef ga ro noBp3eTe anapaTtoT Ha
cTpyja. OBa e 3a Aa ce 0BO3MOXH
MacrnoTo fa Teve Ha3az BO KOMMPEeCOpPOT.
Mpepn oa n3BpwmTe 6Uno kakea paboTta Ha
camuoT anapart (Ha np. npomMmeHa Ha
Bparta), ussagare ro kabenor og
LUTEKEepOT.

He MoHTuMpajTe ro anapaTtoT Bo 6nnsmHa
Ha paauvjaTopu UNu LINOPETU, PEPHU Unn



NMoYmn 3a roTBeHe, OCBEH ako He e
nouHaky cneyuduumpaHo Bo ynatcteata
3a MOHTMpPaH-E.

* He ro usnoxyBajte anapaToT Ha AOXA.

* He ro uHctanupajte anapartoT Tamy kage
LUTO MMa OUPEKTHA COHYEeBa CBETIIMHA.

* He ro MoHTMpajTe 0BOj anapaT BO MHOry
BMaXHW 1 CTyAEHN MecTa.

+ Kora ro npemectyBaTe anaparor,
nogurHeTe ro npegHuoT pab 3a aa He ro
nsrpebeTte nNogoT.

+ 3BawTtunTeTe ro nogoT oA rpebetse Kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anapaTor.

» Bo anapatoT uma keca co cpefcTBo 3a
cywerse. Toa He e urpayka. Toa He e
XpaHa. Be monuwve ga ja dppnute BegHaLw.

2.2 NMoBp3yBae Ha cTpyja

/N MPEOYMNPEOYBAHSE!
Puauk og noxap 1 cTpyeH yaap.

/N MPEOYMPEOYBAHSE!

Kora ro noctaByBame anaparor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3ansieTkaH Unu oLTeTEH.

/N MPEOYMPEOYBAHSE!

He kopucTteTe agantepu co noeeke
NPUKITYYHULM U NPOAOIHKUTENHN Kabnu.

/N BHUMAHME!

EnektpuyHute paboTtu noTpebHu 3a
MOHTaxka Ha 0Boj anapat Tpeba fa ru
n3BeayBa KBanudukyBaH enektpuyap.

+ [poBepeTe ganu napameTpuTe Ha
nrnovkara co cneuudukayum ce
KOMNaTUOUIIHN CO eNneKkTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha HanojysameTo.

* AnapatoT Mopa Aa buae 3asemjeH.

+ Cekorawl KopucteTe COOABETHO MOHTUPAH
N30nupaH LUTeKep.

* Ako JOMaLUHMOT NPUKITYYOK 3a
HanojyBare He e 3a3eMjeH, NoBp3eTe ro
anapaTtoT Ha nocebHO 3a3emjyBare BO
COrNacHOCT CO BaXKeYKunTe Nponucu,
KOHCYNnTUpajTe ce co KBanmdukysaH
enekTpuyap.

» [loTpydete ce Aa He rv owTeTute
enekTpuYHNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKNYYOKOT 3a CTpyja, ENEKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajte co
HaLLMOT OBNACTEH CePBUCEH LieHTap unu
enekTpuyap 3a ga ru cMmeHute
eneKTpUYHNTE AEnoBu.

* EnekTtpuyHnoT kaben mopa ga octaHe nog
HWBOTO Ha MPWKITYYOKOT 3a CTpyja.

» [loBp3eTe ro NpuKNy4oKoT 3a CTpyja co
LUTEKEPOT CaMO Ha KpajoT Ha MOHTaxaTa.
MorpwxeTe ce ga Hema npuctan Ao
NMPUKMYYOKOT 3a CTPpyja MO MOHTaxara.

* He ncknyyyBajTe ro ypegoT Brieyvejku ro
kabenoT 3a HanojyBare. Cekorall
BreYyeTe ro NPMKIy4yoKoT 3a cTpyja.

« OBoj anapat e onpemMeH CO NPUKIYYOK 3a
HanojyBake o 13 A. Ako e noTpebHo aa
Ce CMEHM OCUTypyBayoT Ha MPUKIYYOKOT,
kopuctete camo 13 A ASTA (BS 1362)
ocurypyBad (camo 3a Benuvka Bputanuja n
Vpcka).

2.3 YnoTtpeba

/N NMPEQYMNPEQYBAHSE!

Puavik og noBpeaa, U3ropeHunLy, CTpyeH
yaap vunu noxap.

& AnapaToT coapXu 3ananus rac,
n3obyTtaH (R600a), npupoaeH rac co BUCOKO
HMBO Ha KOMMNAaTUOUITHOCT CO OKONMHAaTA.
BHumaBajTe ga He ro owTeTuTe BOAOT 3a
nageke Koj coapxu n3obyTtaH.

* He mognduumpajte ro oBoj anapart.

* Cekoe KOpuUCTEHE Ha BrpageHnoT
NPOW3BOZ, KaKo CaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

« OBoj anapat e HameHeT fa ce KOPUCTU Ha
cobHa Temnepartypa og 10°C go 38°C.
HaBepneHnoT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

* He cTaBajTe enekTpuyHn anapatu (Ha
npumep, anapaTy 3a npaBewe cnagones)
BO anapaToT, OCBEH ako NPOU3BOAUTENOT
He HaBen Jeka e NpYMEeHNMBO.

* Ako fojoe 0o owTeTyBake Ha NagunHoTo
Korno, npoBepeTe Janv Bo npoctopujata
1Mma nnameH 1 U3BOpU Ha nanemwe.
[MpoBeTpeTe ja npocTopujara.

* He pgos3BonyBajTe XeLKn npeaMmeTy aa rm
Jonpart nnacTuyHUTe AENOBU Ha
anaparor.

* He craBajTe 6e3ankoxonHu nujanouun Bo
nperpagara 3a 3amp3HyBare. OBa ke
cosfaje NpUTUCOK BP3 CaaoT CO Mujarnok.

* He 4yyBajTe 3ananus rac n Te4HOCT BO
anaparor.

* He craBajTe 3ananvseu NPOV3BOAM UNN
npeaMeT! Kou ce MOKpY 3aefHO CO
3ananveu NPOM3BOAM BO anaparoT, Uiu
BO Herosa 6nv3vHa.
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* He rv gonnpajte kKoMNpecopoT unm
KOHAEH3AaTOPOT. TUe Ce XKEeLUKN.

* He BageTe 1 He gonupajTe r1 npegmeTuTe
of nperpajaTa 3a 3aMp3HyBah€e ako
paueTe BU Ce MOKPY UMK BRaXHMU.

* He ja 3amp3HyBajTe NOBTOPHO XpaHaTa
LITO e ogMp3HaTa.

« CnepgeTe rn ynatcTeaTa 3a YyBame
3amp3HaTa xpaHa LTOo ce HaofaaT Ha
nakyBaHeTO.

* 3aBuTkajTe ja xpaHaTa BO MaTepujan Koj e
6e36efeH 3a YyBare Ha XpaHa npeg Aa ja
CTaBuUTe BO nperpagata Ha 3aMp3HyBayoT.

» He posBonyBajTe xpaHaTta ga aojae Bo
KOHTaKT CO BHaTpeLUHWUTE SMO0BU Ha
nperpaguTe Ha anaparor.

2.4 BHaTpeluHa cBeTUnkKa

/N NPEOYMPEQYBAHE!
OnacHOCT o7 eneKTpUYEH LLIOK.

» OBOj Npou3BOA COAPXM eAeH Unun noeeke
N3BOPW Ha CBETNMHA Of Knaca Ha
eHepreTcka edmkacHocT F.

+ Bo ogHoc Ha cBeTnoTo (cBeTnara) Bo
BHATPELUHOCTa Ha 0BOj NPOM3BOA 1
pe3epBHUTE CBETUMKM KOU Ce npoJaBaaT
noce6bHo: OBMe CBETUNKM ce NpeaBuaeHN
[a n3apxat ekCTpeMHU h13nYKn yCroBm
BO anapaTtuTe 3a OMaKUHCTBO, KaKo LUTO
ce Temnepatypa, Bubpauum, BNaxHoCT
Unu ce NpeaBuaeHN 3a daBare curHanm
3a paboTHaTa cocTojba Ha anapaTtoT. Tue
He ce NpeaBuAEHM Aa ce kopucTaT 3a
OpYr1 HaMEeHU 1 He ce NMOroaHu 3a
OCBETIyBah€ NPOCTOPUM BO [OMOT.

2.5 Hera n uncremwe

/\ MPEAYMNPEQYBAHSE!

OnacHocCT of, NoBpeaa Ui OLUTETYBaHe
Ha anapaTor.

« T[pen oapxyBakeTo, UCKNyYeTe ro
anapaToT U 13BaJeTe ro NPUKIY4OKOT 3a
CTpyja oA rMaBHUOT LUTEKeP.

« OBoj anapaT coapXu jarnesogopoau Bo
CcMCTEMOT 3a fagere. Camo CTpyyHo
nvue Mopa Aa ro BpLUM O4PXKYyBaHETO U
MONHEHETO Ha YPeaoT.

* PepnoBHO npoBepyBajTe ro NPoM3BOAOT 3a
3HaLM Ha OLITETYBaH-€ LUTO MOXe Aa ro
HanpaBaT HeCOOABETEH 3a KOHTaKT CO
XpaHa, Kako LUTO Ce NyKHaTUHU, Meypu,
pacnojyBake, cobuparse, nennmeocT,
Kopo3uja unu gpyrv BUANNBU NPOMEHMU BO
TekcTypaTa unu narnegot. Cnegete rm
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ynaTcTeBaTa 3a Y1MCTeH-e 1 Hera 3a aa
crpeyunTe BroLLYBakbE.

PenoBsHo npoBepyBajTe ro oaBoAoT Ha
anapaToT 1 JOKOSIKY € NoTpe6Ho, YicTeTe
ro. AKo 01BOZOT € BrokvpaH, ogMp3HaTa
BoJa ce cobupa Ha AHOTO Ha anapaTor.

2.6 CepBuc

3a ga ro nonpasuTe anapartor,
KOHTaKTUpajTe CO OBMacTEHUNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opurimHanHu
pesepBHM OeNnoBu.

Tpeba pa 3HaeTe geka camo-nonpaekata
nUnun HenpodecunoHanHaTa nornpaska Moxe
[a nmaat nocneguum Bp3 6e3begHocta n
MOXe [a ja HanpaBu rapaHuujata
HeBaXkeuka.

CnenHuBe pe3epBHU 4en0oBU Ce 4OCTarnHu
HajMarnky 7 roavHu no NpekMHyBaweTo Ha
MOZEeNoT: TepMocTaTh, TemnepaTypHu
CEH30pU, NeYyaTeHN MIoYKn, CBETIIOCHU
M3BOPW, payvkn 3a BpaTw, LUAPKM 3a BpaTH,
TaBW M KOWHUUN. [IUXTYH3UTE 3a BpaTuTe
ce gocTanHu Hajmanky 10 roguHmn oTKako
MOAEeNoT Ke NpPeknHe Aa ce npousseayBsa.
BpemeTpaeteTo Moxe Aa buae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noseke
MHGOpMaL MK, NoceTeTe ja HalaTa Beb-
cTpaHuua.

Tpeba na 3HaeTe feka Hekow of oBue
pe3epBHM OeNOBU Ce AOoCTarnHM camo Kaj
npodecnoHanHy cepemcepu, 1 aeka He
CcUTe pe3epBHU AeNOBU Ce penieBaHTHN 3a
cute mogenu.

2.7 PacxopyBak-e

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
Pwv3uk o nospena unu sagyLiysame.

WcknyyeTe ro anapaToT oA NpUKNy4oKOT
3a cTpyja.

OTceuyeTe ro kabenoT 3a cTpyja n dpnete
ro.

Vi3BageTe ja BpaTaTta 3a ga cnpeuyvTte
3aTBOpaH-€e Ha Aela u MUNeHnYnHa Bo
anaparor.

Boposute 3a nagewe 1 nsonupaHuTe
MaTtepujany Ha OBOj anapaT Ce €KOMOLLKK
Npoun3BOAM.

M3onaunckaTta neHa coapxu 3ananus rac.
KoHTakTupajTe co onwTuHcKaTta BnacT 3a
Aa pobveTte nHgopmauum 3a NpaBuIHO
pacxoayBare Ha anapaTtor.

He owTeTyBajTe ro genot 3a nagexe
KOjLUTO ce Haofa Bo 65m3nHa Ha
pasmMeHyBayoT Ha TOMNMMHa.



3. KOHTPOIJIHA MNMJIOYA

|
Auto
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2 4 & Coldest  Cold
Auto hold 35

6]

MNokasaTen Al CoolAssist 3a
dpwxnaep
Ce nanwu kora dyHKUMjaTa e akTMBHa.
MNokasaTtenu 3a TemnepaTtypa Ha
¢dprxngepoTt
Moka3aTen 3a 3amp3HyBay Al
CoolAssist
Ce nanu kora yHKLujaTa € akTuBHa.

Extra Freeze MNokasaTen

Moka3Hu cBeTna 3a Temneparypa Ha
3aMp3HyBayvoT

Konu4e 3a nperpagara Ha
3amMp3HyBayvoT /

Konuye Bkny4yeHo/Mckny4yeHo Ha
anapartoTt

MpuTucHeTe 3a ga ja nocraBuTe
TemnepaTyparta nomery Coldest n Cold.
MputucHeTe gopeka nokasatenot Extra
Freeze ce BknyyyBa/vcknyyysa 3a Aa ja
aKkTmBMpa/geakTueupa yHkumjaTa.

Konue 3a nperpapgata Ha copuxunaepoT
[MpuTucHeTe 3a Aa ja nocraBuTe
TemnepaTypara (2°C- 8°C; npenopayaHo
4°C).

MpuTncHeTe 3a 3cek ga Bkny4dnte/
ncknyymte Al CoolAssist. Mo
[eaKkTuBupareTo, TemnepaTtypuTe ke ce
peceTvpaaT Ha NPETXOAHUTE BPEAHOCTU.

B @R

@ MocraseHata Temnepartypa ke buge
JocTurHaTa 3a 24 u.

o npeknH Ha HanojyBaHkeTo Co
eNleKTpUYHa eHepruja, anapartoT ce Bpaka
Ha MPEeTXOAHO MOCTaBEHWTE TemnepaTypu.

3.1 UcknyyyBame/BKkny4vyBaHe

CTaBeTe ro npuKIy4oKoT BO LUTEKEP.
MpuTtucHeTe n gpxxete BKITYYEHO/
WNCKIMYYEHO 3a ga ro Bkny4uTe/ucknyymTe
anapartoT. 1o nckny4yBakeTo, UCKNy4eTe ro
rNaBHUOT MPUKITYYOK Of LUTEKEPOT.

3.2 Al CoolAssist

Al CoolAssist e dyHKLMja 3acHOBaHa Ha
MaLLMHCKO yYeH-€e Koja aBTOMaTCKu v
npucnocobyBa NoOCTaBKMTE Ha anapaTtoT Bp3
OCHOBA Ha LLIEMUTE Ha KOPUCTEHsE.
KopwucTeTe ro 3a Aa oBO3MOXMTE:

* ynpaByBahe CO TemnepaTypaTa:
o06e3beayBa edrKacHO 3ayyByBame Ha
XpaHaTa.

* Auto Shopping Mode: ja npunarogysa
TemnepaTypaTa BO hpvxunaepoT 3a 6p3o
nagere Ha HOBOAOAAAEHUTE NPOU3BOAMN.

« Auto Vacation Mode: ja Hamanysa
noTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja Kora
anapartoT He ce KOpUCTW Tpu 1nu noseke
AeHa no pep. N3Bapete ja necHo
pacunnueaTa xpaHa of nperpagaTa 3a
CBexXa XpaHa npepj Aa TprHeTe Ha oAMop.

(® Al CoolAssist ro OHeBO3MoXyBa Extra
Cool unu Extra Freeze. Extra Cool nnu
Extra Freeze npuBpemeHo ro nayaupa Al
CoolAssist.

(@ Konueto 3a perynupatse Ha
TemnepaTtyparta € OHEBO3MOXEHO Kora e
BknyyeHo Al CoolAssist. VicknyyeTe ro 3a
[a ja npunaroguTe TemMnepartypara.

3.3 Extra Freeze dyHKuUuja

Kopwuctete Extra Freeze 3a npeTxogHo
3amMp3HyBake 1 6p30 3aMp3HyBaHe BO
NaguHUKOT.

AkTUBMpajTE ja hyHKUMjaTa 6apem 24 4 npen
Aa ja ctaBuTe xpaHaTa. PyHkuymjaTa ce
MCKIy4vyBa Mo MakcMuMyMm of 524. He moxe ga
ce NocTaBy Temnepartypara Kora e BKiyyYeHa
dyHKUmjaTa.

3.4 Anapmu

Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako BpaTaTta Ha pwKnMaepoT ce ocTaBn
oTBOpeHa okony 5 muH, Tpenkaat cute JIEQ
NnokasHW CBETMa M Ce ornacysa 3BYy4YeH
curHan.

AKo BpaTaTta Ha 3amMp3HyBa4oT Ce OCTaBun
oTBopeHa okony 80 cek, Tpenkaat cute JIE[Q
NnokasHW CBETMa M1 ce ornacysa 3BYy4YeH
curHan.

MpuTUCHETE TO KOe BGUIo Konye 3a Aa ro
UCKITyuMTE 3BYYHMOT curHan. Bo cnpoTueHo,
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3BYKOT Ce MCKiydyBa Mo 1 4. AnapmoT ce
[eakTuBupa no 3aTBopar-eTo Ha BpaTara.
Anapm 3a BUCOKa Temnepartypa

Kora nma 3ronemMmyBawe Ha TemMnepartyparta
BO nperpanarta 3a 3amMp3HyBam€, Tpenkaat
NPBOTO U TPETOTO NMOKA3HO CBETJIO Ha
TemMmnepartyparta 1 ce BKny4dysa 3BYy4YHUOT
CcurHarn.

3a fa ro ucknyyute 3BYKOT 1 4, npuTtucHeTE
ro koe 6uno konye. 3By4HWNOT cUrHan ce

4. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

4.1 OrcTpaHyBawe Ha GreenZone
Toa GreenZone e dmoka LITO ce U3Bnekysa

o3navera co D 1 ce Haora Ha OHOTO o
nperpagara Ha pwKMaepor.

1. WcnpasHeTe ja dmokara.

2. Ws3Bneyverte ja dpuokata of NeaUNHUKOT,
LLeNIOCHO U3BMEKYBAjKN TM LUMHUTE.

3. TlpuTUcHETE ro KanakoT Ha LWNHUTE U
NoaurHeTe ro NpeagHVoT Aen Ha uokaTa.

e

I e— — [y -

4. Vi3Bneuete ja hmokaTta gogeka ja
KpeBaTe Harope v oaBojTe ja 04 LUMHUTE.

— = .%

3a NoBTOPHO MOHTUpaH-E:
1. LUenocHo n3BnevyeTe rv LWMHUTE.
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ucknyyysa. MpBo 1 TPETO NOKa3HO CBETIIO 3a
TemnepaTypa Ha 3aMp3HyBayoT cBeTaT
nocTojaHo 5 cek npea NOBTOPHO Aa ja
nokaxaT TemnepaTypaTa Ha 3aMp3HyBaYoT.

Mo 1 4, anapMoT ce pecTapTupa AoAeka He
ce o6HoBaT HopManHuTe ycrosu. [JOKOmnKy He
NPUTUCHETE HUTY €4HO KOMYe, 3BY4YHUOT
curHan ce uckny4vysa no 1 u.

2. CraBeTte ro 3agHvoT gen Ha huokaTa Ha
LUINHUTE.

3. [pxeTe ro npeaHVoT Aen Ha duokaTa
nogurHaT gofeka ja Typkate duokaTa
HaBHaTpe.

4. [lpuTucHeTe ro NpeaHuoT Aen oA
duokaTa Hagony.

5. [loBTOpHO M3BNeYeTe ja prokata n
npoBepeTe Aanu e NnocTaBeHa NpaBuIHO
Ha 3afHUTE U NpegHUTE KYKU.

4.2 OTcTpaHyBake Ha CTaKneHUoT
Kanak Ha puokuTe

1. OTknyyeTe CTpaHU4HO 3adhakarse o4
ABETE CTpaHu.

2. TloBneuvete ja noTnopHaTa CcTakneHa
nonuua KoH cebe.

4.3 KoHTpona Ha BnaXHocTt

CrakneHaTa nonvua Ha ouokaTta Ha
GreenZone e onpemeHa co ype[ 3a
ynpaByBah-€ CO BnaxHocTa Bo duokaTa.



@ He CTaBajTe npexpaHbeHn nponssoamn
Ha ypeaoT 3a KOHTPONa Ha BAaXHOCTA.

3aparo OTCTpaHUTE ypeaoT 3a KOHTpONa Ha
BnaXxHocTa:

1. OrtBoperTe ja dnokaTa nog crakneHaTa
nonuvua u n3Bne4veTe ro Kanakor.

2. 3a pa ja 3ameHuTe 6enata membpaHa Ha
ypenoT, daTteTe ro ypeaoT Bo cpeanHaTa
1 0BOjTe ja MembpaHaTta o kanakoT co
NOBMNEKYBaH€ Ha KanakoT.

3. CknoneTte HoBa MeMOpaHa BO kanakoT co
npuTUCKarbe Ha paboT Ha MemGpaHaTa
BO Kanakor.

4. TIoBTOpPHO CKroneTe ro ypenor 3a
KOHTpOnaTa Ha BNaXHoCTa BO donokara.

D Moxe [a HacTaHe KOHAeH3auuja BO
dmokaTa Ha GreenZone. OTcTpaHeTe ja co
MeKa Kpra.

4.4 OTcTpaHyBake Ha nnuTKaTa
churoka

Hap dwmokarta 3a GreenZone nma gpuoka.
3a fa ja oTcTpanuTe hrokarta:
1. W3BneyeTte ja hbmokaTta of hpmxmaepor.

2. KpeHeTe ro masnky npeaHuoT Aen Ha
cuokara.

3. ToaurHete ja n 3aBpTeTe ja hmokaTta 3a
Aa ja u3BneveTe of anaparor.

4.5 TemnepaTtypeH nokasaren.

Ako OK e npukaxaHo (A), cTaBeTe cBexa
XpaHa Bo obnacta o3HayeHa co cumbonoT.
Axko He (B), noyekajte 12 4 n nposepeTe
noBTopHO. Ako cé ywTe He e OK (B),
nocrtaBseTe NocTyaeHa TemnepaTypa.

a0k < | @ &

4.6 BeHTunatop
BeHTunatop ce aktusupa
aBToMaTCcku no norpeba.

He oTcTpaHyBajTe ro
KanakoT Ha BEHTUIaTopoT.

5. HATOMEHU U KOPUCHWU COBETH

5.1 CoBeTu 3a onTumMmn3aumja

* 3ampsHyBay: OpurmHanHata
KOHUrypaumja obesbenysa HajecukacHa
ynoTtpeba Ha eHeprujaTa.

*  Opwmxunagep: KoHdurypaumjata co onoknte
BO JOMHWUOT A€en Ha anapaTtoT 1 co
pamMHOMEPHO pacrnopeneHu Nonmum
06e36enyBaaT HajedukacHa ynotpeba Ha
eHeprujata. No3uymjata Ha KopnuTe Ha
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BpaTUTE He Bfnjae Ha NoTpoLlyBaykaTa
Ha eHepruja.

* He oTBOpajTe ja BpataTa YecTo 1 He
OCTaBajTe ja OTBOpPEHa NoAoNnro OTKOMKY
LUTO € HEONXOAHO.

» 3amp3aHyBau: Konky e noctygeHa
nocTaekaTa 3a Temneparypa, TOnKy e
MOBMCOKa MOTPOLLyBaYkaTa Ha eHepruja.

+  @Opwxnaep: He noctaByBajTe npeBncoka
TemnepaTypa OCBEH aKko Toa He ro 6apaar
KapakTepuCTUKUTE Ha XpaHaTa.

+ [Jlokonky cobHaTta TemnepaTtypa e BUcoKa
W perynaTopoT 3a Temneparypa e Ha
HWCKa TemnepaTypa 1 anapaToT e
LiefIoCHO HarmosHeT, KOMNPECOPOT MOXe
Aa paboTu HenpecTaHo, LWTO ke
npeamssBuka hopMmparse cnaHa unv mpas
Ha ucnapysa4yoT. Bo 0Boj cnyuya;j,
nocTaBeTe ro perynaropoT Ha
TemnepaTyparta Ha noBucoka
TemnepaTypa 3a Aa [03BonuTe
aBTOMAaTCKO OAMP3HYBaH-E.

* He nokpuBajTe ri pelueTkiTe nnm
OTBOPUTE 3a NPOBETPYBaH-E.

+ T[MorpwxeTe ce npexpaHbeHnTe Npon3sBoamn
BO anapaTtoT ja OBO3MOXyBaaT KpyXeHe
Ha BO34YyXOT HW3 NPeABMAEHUTE OTBOPYU
BO 3aHVOT BHATpELLEH Aen Ha anapaToT.

5.2 CoBeTu 3a 3aMp3HyBaHe

* YygajTe ja cBexaTa XxpaHa paMHOMEPHO
pacnopefeHa BO npsaTa nperpaga wnm
d1oka o4 ropHMOT gen.

* He 3amp3HyBajTe WA U TIMMEHKN
CO TEYHOCT, 0COBEHO Mujanoun Kom
cogpxart jarnepon AMOKCHA - Moxe aa
eKcnnoampaar npu 3amp3HyBaHEeTO.

* He craBajte Tonna xpaHa BO nperpagaTa
3a 3aMp3HyBaHse.

* He craBajTe cBexa He3amp3HaTa xpaHa
OMPEKTHO A0 BeKe 3aMp3HaTa xpaHa.

* HewmojTe ga jageTte Koukn mpas, Mpas unm
nuxaB4Mka Mpas BegHall nocrne Bagere
o[ 3aMp3HYBayoT 3a Aa usberHete
CMP3HATUHW.

* He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO
ogmp3HaTaTta xpaHa.

5.3 Cknagupare 3aMmp3HaTa XpaHa
» [lperpagarta 3a 3amp3HyBare €

obenexana co I .

» [No6pa noctaBka Ha Temneparypara wTo
06e3beqyBa 3a4yByBae HA CMp3HATUTE
npexpambeHn Npon3Boamn e TemnepaTtypa
NoHUcKa nnun egHakea Ha -18 °C.

» T[locTaBka 3a NoBMcoka TemnepaTypa BO
anapaToT MOXe Aa AoBede 40 nomana
TpajHoCT.
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« LlenaTa nperpaga 3a 3aMp3HyBake €
noroAHa 3a YyBarbe 3aMp3HaTh
npexpam6eHm Npov3Boau.

« OcTaBeTe 4OBOMHO NPOCTOP OKOIY
XpaHaTa 3a fja OBO3MOXMWTE Cro6oaHO
KpYXEH-€ Ha BO3dyXOT.

5.4 Pok Ha Tpaelse 3a nperpagara
3a 3aMp3HyBake

Pok Ha
Buna japewe Tpaewe
(meceun)

Ie6 3
OBoLuje (ocBeH arpymu) 6-12
3eneHuyk 8-10
Octarouu 6e3 meco 1-2
MneyHu npousBoam:

MyTep 6-9
Meko cupetse (Ha np. Mmouapena) 3-4
TBpAO cupetbe (Ha Np. NnapmesaH, 6
yepap)

Mopcka xpaHa:

MpcHa puba (Ha np. nococ, ckyLia) 2-3
MocHa puba (Ha np. 6akanap, puba- 4.6
nmcr)

LLkamnun 12
M3nyLuTeHu LWKOMKU U LUKOJIKN CO 3.4
okrnon

[oTBeHa puba 1-2
Meco:

AKvsuHa 9-12
[oBeacko meco 6-12
CBUMHCKO 4-6
JarHewuko 6-9
Konb6ac 1-2
LyHka 1-2
OcTtarouu co meco 2-3

5.5 CoBeTu 3a nagewe xpaHa

( Mperpapara 3a ceexa xpaHa e
npocTopoT Hag dunokaTta GreenZone.

» [Jo6pa noctaeka Ha TemnepaTypaTa LWTo
06e36eayBa 3a4vyByBaH-€ Ha CBeXaTa



XpaHa e TemnepaTypa NoHWUCKa Unm
efHakBa Ha +4°C.

Cekorall kopucTeTe 3aTBOPEHN CafoBM 3a
TEYHOCTU 1 3a XpaHa 3a Aaa rv nsberHete
MUpu3bunTe BO Nperpagara.

3a na nsberHeTte BKpcTeHa
KOHTaMuHauwmja mefy rotBeHarta u
cypoBara xpaHa, NoKpujTe ja rotBeHaTa
XpaHa v 04BojTe ja og cypoBaTa.
3aBuTKajTe 1 cTaBeTe ro MecoTo Ha
CTakneHarta nonvua Hag guokaTa 3a
3eMeHYYK.

6. HETA W YNCTEHWE

6.1 Yncterw-e Ha BHaTpellHOCTa

Mpen npeaTta ynoTpeba ucumcTeTe ja
BHaTpPELUHOCTa M AodaTouuTe CO Mraka Boaa
1 HeyTparsieH canyH, a noToa UCyLLEeTe M.
PepoBHO yucTeTe ja onpemara v AMXTYH3UTe
Ha BpaTuTe.

WcuncTeTe ja koHTponHaTa nnoya co BrnaxHa
Kpna u ncylleTe ja co Meka kprna. He
KOpUCTETE HMNKaKBN AETEPreHTU.

McuncTteTe ro oTBOpOT 3a OAMP3HYBake Ha
BOAATa, Koj ce Haofa Ha 3adHWOT Aen of
pKMOEPOT, KOPUCTEjKM FO PEeLOBHO
4YMCTaYOoT 3a LeBKU.

7. PELUABAHKE MNMPOBJIEMU

AnapatoT He chyHKLMOHMpa.

MpaBunHoO noBp3eTe ro NPUKIy4OKOT 3a
CTpyja CO LUTEKepOT.

BknyuyeTe ro anapartor.

YBepeTe ce fieka uma cTpyja Bo
LITekepoT. JaBeTe ce Ha enekTpuyap.

AnaparoT e by4eH.

MpoBepeTe Aanu anapaToT e COOABETHO
MOTMPEH.

Ce BKNy4yBa 3ByY€H UNnu BU3yerneH
anapm.

3aTtBopeTe ja BpaTata unv nputmucHete 6uno
KOe KoM4ye 3a Aa ro UCKIy4uTe 3By4HUOT
anapw.

KomnpecopoT KOHTMHyupaHo paboTu.

MpucnocobuTe ja Temnepatyparta.
[MoyekajTe TemnepaTyparta aa ce
ctabunuaupa.

OcraBeTe ja xpaHaTta Ja ce u3nagu o
cobHa Temnepatypa npeg Aa ja savysarte.

« Ogmp3HeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
prxmMaepoT.

* He craBajTe Tonna xpaHa BO anaparoT.

*  VcuncreTe ro oBOLLUJETO U 3€MIEHYYKOT U
cTaBeTe M Bo nocebHa dmoka (dumoka 3a
3€MeHYYK).

¢ He uyBajTe jy>KHO OBOLLje BO hpuxmaep.

* 3eneH4yyk Kako AomaTu, KOMNUPKU, KpOMUg,
1 nyk He Tpeba Aa ce vyBa BO
prxmMaepoT.

« 3aTBOpeTe v WuwnkaTta npeg ga ru
cTaBuTe BO hpwxmaep.

® He rv mujTe gogaToLmTe 1 LENOBUTE O
anapartoT BO MallvHa 32 MUEHe CafoBi.

6.2 Ogmp3HyBaHk€e Ha anapaToT
Dpuxnpep:

Opamp3HyBarkeTO Ha nperpagara Ha
prKMAEPOT € aBTOMAaTCKo.

3amMp3HyBau:
Mperpagata Ha 3amp3HyBayoT e 6e3 Mpas.

» 3aTBOpETE ja BpaTarta npaBuIHoO.
BpaTaTta He e HUBenupaHa 1 1 NpeYun Ha
pelleTkaTa 3a BeHTUnNauuja.

BI/I,U,eTe BO YyNaTCTBOTO 3@ MOHTUPaH-E.

BpaTaTa He ce OTBoOpa JieCHO.

[MoyekajTe HEKOMKY CeKyHau mery
3aTBOPaH-ETO M NMOBTOPHOTO OTBOPaH-€ Ha
BpartaTa.

Wma npemHory cnaHa u mpas.

« 3aTBOpeTe ja BpaTarta npasuIHo.

* Wcuuctete nnu 3aameHeTe ro AUXTYHrOT.
« 3aBuTKajTe ja XpaHaTa NnpaBuIHO.

* [lpucnocobuTte ja TemnepaTtyparta.

Teue Boaga Ha 3agHaTa nrioya Ha
cprxungepor.
OBa e gen o NpoLecoT Ha 0gMpP3HYyBaH-E.
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Mma npeMHory kKoHAeH3vMpaHa Boaa BO
cprxuaepor.

» OTBOpeTe ja BpataTta camo Kora e
noTpebHO 1 3aTBOpETE ja LienoCHO.

» Bo neto 1 eceH, noctaBeTe ja notonnata
TemnepaTypa BO hpvxnaepoT
(npubnumxHo 6-7°C).

Teye Boaga BHaTpe BO ppuKMAEpOT.

* YBeperTe ce feka xpaHaTta He ja gonuvpa
3agHara nnova.
*  WcumucreTe ro oanmeoT 3a BoAa.

Teuye Boga Ha nooT.

3akaueTe ro OTBOPOT 3a BOAaA O/ Tonexwe Cco
CcafoT 3a ncnapyBsame.

He moxe fa ce noctaBu Temnepartypara.
WcknyyeTe ja Extra Freeze dyHkumjaTa.

8. TEXHUYKN NOOATOLMN

TexHnYKkMTEe nHopMaumm ce HaofaaT Ha
eTvKeTaTa 3a eHepruja u Ha nrnoyara co
cneyudmKaummn Ha anapaToT, Koja Moxe Aa
Ce Haofa Ha unv BHaTpe BO anapaTorT.

Ha QR-kopoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja
€ JocTaBeHa Co anapaTtoT UMa UHTEPHEeT-
BpCKa Koja BOAM A0 nHdopMauunte
noBp3aHu co nepopmaHcuTe Ha anapartoT
BO 6a3arta Ha nogartoum Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha mogaToum 3a
perucTpauuja Ha Npon3BOAN CO ETUKETU 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
KaKo NnpupayHuK 3aeqHO CO KOPUCHUYKOTO

Tpenka NeTTOTO NOKa3HO CBETMO 3a
Temneparypa.

KoHTakTupajTe co oBnacTeH cepBuceH
ueHTap. CuctemorT 3a nagekwe ja vyyBa
XpaHaTa nagHa. MNpunarogyBameTo Ha
TemnepatypaTa € UCKIy4eHO.

Tpenka NpBOTO UK BTOPOTO NOKa3HO
CBeTIo 3a TeMnepartypa.

KoHTakTupajTe co oBnacTeH cepBnceH
ueHTap. CuctemoT 3a nagete ja Yysa
XpaHaTa nagHa. lMpunarogysareTo Ha
TemnepatypaTa € UCKIy4eHO.

CBeTunkara He paboTu unu OUXTYH3UTE
Ha BpaTaTa ce OLUTeTEeHM.

KoHTakTupajTe co oBnacTeH cepBuceH
LeHTap.

ynaTcTBO U CUTE APYrv OOKYMEHTU
ncrnopadaHu co oBoj anapar. Mctute
MHopMaLMK MOXe Aia ce HajaaT u BO
EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaTtouu 3a
perucTpaimja Ha Npon3BOAN CO ETUKETM 3a
eHepruja) Ha BpckaTta
https://eprel.ec.europa.eu v UMETO Ha
MOZENOT 1 O6pojoT Ha MPOM3BOAOT LUTO Ke v
HajoeTe Ha nnoykarta co cneyudukaummn Ha
anapaTtoT. BugeTte Ha nMHKOT
www.theenergylabel.eu 3a petanHu
MHGOpMaL MK 3a eHepreTckaTa eTukeTa.

9. U(HOPOPMALIUUN 3A TECTUPAHKE

MoHTaxaTa 1 nogrotoBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaarta EkogusajH mopa ga éugat
ycornaceHu co EN 62552 (EY, LWeajuyapuja n
Benvka Bputanuja). MornegHete MoHTaxa
3a noTpebuTe 3a NpoBeTPyBak-E,

OVMEH3NNTE Ha OTBOPOT U MUHUMAIHUTE
pacTojaHuja BO 3agHMOT Aen. KoHTaktupajte
ro OBMacTEHVNOT CEPBUCEH LieHTap 3a
AONOMHUTENHN MHOPMaLMK.

10. FPNXKA 3A XUBOTHATA CPEOUHA

Peuvknupajte matepujany co cumo6onoT C)
CraBeTe ro nakyBat-€TO BO COOABETHU
KOHTEjHEepU 3a Aa ro peyuknmpare.
MomorHeTe BO 3allTMTaTa Ha XUBOTHaTa
cpefuvHa v 3apasjeTo Ha nyfeTo co
peuuKnupare Ha 0Tnag of eneKTPUYHU U
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eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

anapaTtuTe 03Ha4YeHn co CUMOOMOT ‘= CO
0oTNafdoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
Npoun3BOAO0T BO BALLMOT NlokaneH objekT 3a
peuuKnnpare Unn KoOHTakTupajte co
ONLWITUHCKaTa KaHuenapwvja.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

[Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
ta ypehaja, naxro1eo
npoynTajTe NPUNOXKEHO YNyT-
ctBO. [Mpounssohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakee nospe-
Ae Unu LTeTy Koju cy pesyn-
TaT HencrnpasHe MHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36en-
HOM M NPUCTYyNa4YHOM MecCTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX 0coba

» OBaj ypehaj mory ga kopu-
CTe geua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PUBNYKUM, YYTTHUM
NN MEHTANHUM CMOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
HeZoCTajy UCKYCTBO U 3Ha-
K€, YKONUKO nm ce obesbe-
OV Hag3op unu um ce gajy
ynyTCTBa y BE3U ca ynoTpe-
6om ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4MH N YKONUKO CxXBaTajy

moryhe onacHocTu. [leua
y3pacTta namehy 3 rogmHe n
8 rogmnHa un ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM U CIOXKEHUM UH-
BanuauTeTOM CMejy Aa ny-
He 1 nNpasHe ypehaj noa
YCIOBOM Aa Cy MNPOMUCHO
ynyhenn. Jeuy mnahy og 3
rogunHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja yKonmko HUCY nog
HeNpPeKMaHNM HaA30POM.

» [euy Tpeba KoOHTponucatu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

» [leua He cmejy ga obasrba-
jy umwhene 1 KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3
Haa3opa.

» [OpxuTte cBy ambanaxy aa-
be 04 AeLe 1 oasoXuTe je
Ha oarosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe mepe
0e30epqHOCTH

* Ypehaj je HameweH camo
3a 4yyBam€e xpaHe n nuha.

CPMCKN 33



» OBaj ypehaj je HamerEH 3a
ynotpeby y jeqHoM goma-
AWHCTBY Yy 3aTBOPEHNM
npocTtopuma.

Ypehaj ce moxe KopuUcTuTun
y KaHuenapujama, xotersn-
Ckum cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM TYy-
PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CnMYHUM objekTma
3a cmelTaj rae ynotpeba
He 61 NpeBasunasuna
(npocevaH) HMBO NOTPOLL-
K€ Mo AoMahuHCTBY.

[a éucte cnpeuunnu 3ara-
hunBake XpaHe, npaTuTte
cnepgeha ynyTcTBa:

— He oTBapajTe BpaTta Ha
AyXe BpeMe;

— penoBHO YNCTUTE NOBP-
LUMHE Koje mory aohu 'y
AoAMp ca XpaHoM 1 Jo-
CTyMHe cucTeme 0aBoO-
Aa,

— CUPOBO MeCOo un puby ap-
XunTe y norogHnm cyno-
BUMa y opuxmnaepy Tako
[a He Joaupyjy Apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YMNO30OPEHE: He go3Bo-
nnTe 3ayenrbnBare BEHTU-
naunoHux otTBopa Ha kyhu-
Wty ypehaja unu yrpagHor
enemeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHuyKka u gpyra
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cpeacTtea fa bucte ybpsa-
Ny npouec ogMp3aBamsa,
OCUM OHa Koja je Npoun3Bo-
ha4y npenopy4uno.
YNO3OPEHE: Hemojte
OLUTETUTW KOO pacxnagHo
cpencrea.

YINMO30OPEHE: He kopu-
CTUTE eNnekTpuyHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a 4yyBa-
He XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BPCTY ypehaja He
npenopy4yje nponssohau.
Hemojte kopuctutn mnas
BOAE vnn napy 3a ynwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnaxxHom
MeKkoMm Kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepleHTe. Hemojte kopu-
CTUTN abpasnBHEe NPOM3BO-
Aae, abpasusHe jactyunhe
3a ynwhere, pactsapade
NUNn MeTanHe npegmere.
Ako he ypehaj cTtajatu npa-
3aH gyxe Bpeme, Uc-
KibyyuTe ra, OAMp3HUTE,
O4YMCTUTE, OCYLUUTE N OCTa-
BMTE BpaTa OTBOpeHa Aa 'y
HemMy He Ou HacTana 6yh.
HewmojTte y oBom ypehajy
ApXXaTu ekcnro3mBHe maTte-
puje Kao LUTO Cy IMMEHKe
aepocora ca 3anarbMsum
MOTUCHUM racoM.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
He owTeheH, Mopa ga ra
3ameHu nponseohay,



2. BESBEOHOCHA YMNYTCTBA

oBrawheHn cepBUCHU LIEH-
Tap unu KkeanudukoBaHa

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHWTe KOMNNIeTHy ambanaxy.
HewmojTe aa nHctanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e3begHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

MpaTnTe 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpaHE 1 3a MOHTMpare BpaTa Ha
CYMNpPOTHOj CTPaHu uUcnopy4eHa ca
ypehajem unn goctynHa Ha Hawem Beb-
cajry.

YBek Bogute padyHa npuimkom
nomepatra ypehaja 3ato LUTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTUTHE pykasuue 1
3aTBOpeHyY 0byhy.

[MpoBepute ga nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

[Mpwn NpBOj MHCTanaumju UNn HakoH
npomMeHe cMepa oTBapakba Bparta,
cayekajTe HajMare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyuunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutu fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe obaBrbara 6UNO KakBMX pagrKn Ha
ypehajy, (Hnp. npomeHa cmepa oTBapana
BpaTa), uckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unm nnoya 3a
KyBame, oOcrMa aKko Aapyradvje Huje
HaBe[eHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He MoHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa OUPEKTHO] CYHYEBO] CBETIIOCTH.
Hewmojte ga nHctanupate ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBULLE BMaXHE Unu
CyBWLLE XNagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, nogurHnte
npeawy nBuLy Aa ce He 6w narpebao noa.
YKONNKo MOHTUpAaTe BpaTa Ha CyrnpoTHOj
CTpaHu oTBopa ypehaja, 3awwTnTe noa o4
rpebatba.

Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy oamax bauute y
cmehe.

nvua kako 6u ce nsberna
OMacHOCT.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO3OPEHE!

[Mpu nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa Aa He UCTErHeTe uUnu owTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/N YNO3OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTe agantepe ca Bu-
e yTUYHULA 1 NpoayXHe kabroBe.

/\ OMPE3

CBe enekTpuyHe pagoBe Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa Aa ob6aBun KBanMUKoBaHN enek-
Tpuyap.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha Nao4nLm
Ca TEXHUYKMM KapakTepucTrkama
komnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpudHe mpexe.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3alUTUTOM 0f CTPYjHOr
yaapa.

* Ako yTnyHMUa 3a KyhHO Hanajawe Huje
y3emrbeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHNM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucuMma, KoHcynTyjyhu
KBanMguKoBaHoOr enekTpuyapa.

* BoguTe payyHa ga He owTetTute
€neKkTpUYHE KOMMOHEHTE (HMNpP. CTPYjHU
yTuKay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTHU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy unu
enekTpuyapy.

« Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ncnog,
BVCWHE CTPYjHOT yTuKa4a.

e [pukrbyunte rnaBHU kabn 3a Hanajake Ha

3UAHY YTUYHKLY TEK Ha Kpajy MOHTaxe.
BopgwuTe padyHa Aa nocTtoju npucTyn
CTPYjHOM yTUKa4y HaKOH MOHTaxe.
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* He nckrbyyyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajatbe. Kabn nckrbyunte Tako
wro hete M3Byhu yTuKay 13 yTu4HuLE.

» OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je NOTpebHO NPOMEHNTN Ocurypay
3@ YTUYHULY, KOPUCTUTE UCKIbYYUBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHSE!

TMOCTOjM PU3MK Off MOBPEAE, ONEKOTUHA,
CTpYjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anar-vneu

rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma noso-

TbaH M0 XMBOTHY cpeauHy. Bogute payyHa

Aa He OLITeTUTE KOO pacxnagHor cpeacTaa

Koje cagpxu n3obyTaH.

* He moaundukyjTe oBaj ypehaj.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

» OBaj ypehaj je npeasuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.

He nossonute aa xpaHa gohe y KOHTakT
ca yHyTpallHnM 3ugoBMMa oferbaka 3a
KyhHe anaparTe.

2.4 YHyTpalwHe ocBeT/beHe

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk og cTpyjHor yaapa.

OBaj Npon3BoA CagpXu jefaH unuv BuLle
CBETNOCHMX M3BOPA Knace eHepreTcke
ecdumkacHocTu F.

LLITo ce Tnye jeaHe unu Buwe cujanuua y
OBOM MpOK3BOAY W Pe3epBHUX AenoBa
Koju ce npopaajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HaMeH-eHe a U3apXKe eKCTPEMHE
dunsnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LWITO Cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMaXHOCT Basgyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npukas nHcopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
NPUMEHE 1 HUCY NorogHe 3a
OoCBeT/baBake npocropuja y
AomahuHcTBy.

2.5 Hera n unwheme

MpaBwnaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3HaAYeHOM TemnepaTypHOM PaCHoHY.
He ctaBmajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og noBpeae munu owtehe-
ta ypehaja.

anapare 3a cnagoneq) y ypehaj ako nx
Huje ogobpmo npomssohay.

* Axo gofe go owrehewa pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa v n3Bopa narbewa. lposetpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametuma ga
[OAMPHY NnacTuyHe genose ypehaja.

* He craBmajTe rasvpaHa nuha y ogerak
3amp3auBaya. [lohu he go nosehana
npuTMUCKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTe 3anarbuBe racose u
TEYHOCTH.

» 3anar-uBe matepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbaT yHyTap v nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoaunpyjte komnpecop v KoHAeH3aTop.
OHn cy Bpenu.

* HewmojTe yknawatu unu gognpusatu
npeameTe U3 oferbka 3ampavieaya ako cy
BaM pyKe MOKpe Unv BrnaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO xpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

+ [patute ynyTcTBa 3a CKnaguliTEHE AaTa
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

* YMoOTajTe HaMUpHWLIE Y HEKN maTepujan
3a YyBaH-€e XpaHe npe Hero LTo nX
CTaBUTe y oferbak 3amp3uBaya.
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lMpe ogpxaBawa ckrbyunTe ypehaj n
N3ByLMTE CTPYjHM YTMKay U3 3ugHe
YTUYHMLE.

PacxnagHa jeguHuya osor ypehaja
cagpXu yriboBofoHuk. Camo
KBanudgukosaHa ocoba cme ga obasrba
pafioBe Ha ofpXKaBaky U NyHEeHe
ypehaja.

PepnoBHo nposepasajte fa nv Ha
Npon3BOAY UMa 3HaKoBa MoropLuaka Koju
ra Mory y4YMHUTW HEMOrOAHMM 32 KOHTaKT
Ca XpaHoM, Kao LUTO Cy MyKOTUHe,
NIMKOBY, AenaMuHaLmja, CKynrbame,
NensbLMBOCT, KOpO3uja Unn apyre BUAIbUBE
NPOMEHE Y TEKCTYPY UK U3rneay.
Mpatute ynytcTBa 3a unwhere n Hery
Kako bucte cnpeunnu nponagat-e.
PenosHo npoBepasajTe ncnycHu oTeop
ypehaja n ounctute ra no notpedbu. Ako je
MCMYCHW OTBOP 3ayensbeH, OAMP3HyTa
BOJa Ce caKynrba Ha AHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

Pagn onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtuTte camo opurvHanHe pesepseHe
aenose.



* WmajTe Ha ymy fa camocTanHa unm
HEeCTpyYHa nonpaska MOXe Yrpo3unTu
0e36eAHOCT 1 MOHULITUTU rapaHuujy.

» Cnepehu pesepBHW A4enoBu JOCTYMHU CY
6apem 7 roamMHa HakoH ykuaawa Mogena:
TepmocTaTtu, TEPMOCEH30pYU, LUTaMnaHa
Kona, n3Bopu CBETNOCTU, KBaKe, Luapke,
nnexoBu u koprne. 3anTUBKe BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roguHa HakoH
yKknaawa mogena. Tpajate Tor nepyoga
MOXe OUTK ayxe y Balloj 3emrbu. 3a
BULLE MHpOPMaLMja noceTuTe Hal Be6-
cajT.

* WwmajTe Ha ymy aa cy Hekun of OBKX
pe3epBHUX Aenosa AOCTYMHN camo
CTPYYHMM CepBuceprMa 1 Aa He
ofrosapajy CBU pe3epBHY AeN0BU CBUM
mMozenvma.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHSE!
OnacHOCT of nospefuBarsa UK ryLuetba.

3. KOMAHOHA TABJA
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Uupaukatop Al CoolAssist copmxkugepa
CeeTnu kaga je pyHKUMja akTUBHA.

WHpukaTopu Temnepatype
cpvxmnpepa

Uupukatop Al CoolAssist 3amp3uBaya
CeeTnu kaga je dpyHKUMja akTUBHA.

Extra Freeze nigukatop
WHaukaTop TemnepaTtype 3amp3vBayva

[yrme 3a ogerbak samp3vBaya /
Oyrwme 3a YKIbYYUBAHE/
UCKIbYYUBAHKE ypehaja
MputucHuTe fa bucTte Nogecunu HUBO
TemnepaType namehy Coldest n Cold.
MputucHWUTE [OK ce nHAMKaTopEXxtra
Freeze He ykbyun/vckrbyumn ga bucre
aKkTMBMpanu/geakTusnpany yHKUMjy.

Oyrve operbka copmkmaepa
MputucHuTe ga bucte nogecunm
TemnepaTypy (2°C — 8°C; npenopyyeHo
4°C).

E N

BEa

« OpaBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og,
MpEXHOr Hanajaxa.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 bauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v kyhHu reybrmMumM 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

* CTpyjHO KONO hpwxMaepa v n3onaunuoHn
mMaTepujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* VsonauunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. Obpatute ce ONWTUHCKUM
opraHuma ga 6ucte casHanu kako ga
npaBuIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

MputucHuTe 3 cek aa bucte akTmBmpanu/
neaktnupanu Al CoolAssist. HakoH
AeakTvBauuje, Temnepartype he ce
peceToBaTn Ha NPETXoAHEe BPEAHOCTM.

® Mopelwena Temnepatypa 6uhe goctur-
HyTa y poKy of 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha
NPeTXoAHO MoAelleHe Temneparype.

3.1 YkrbyunBawe/MckrbyunBame

YMeTHUTE yTuKay y yTnyHudy. MNputncHnte n
apxute YKIbYYN/NCKIbYYWN pna 6ucre yk-
Ibyumnu/uckrbyumunu ypehaj. HakoH uc-
KIby4nBama, U3ByLMTE YTUKAY N3 YTUYHULIE.

3.2 Al CoolAssist

Al CoolAssist je dyHKLMja 3acHOBaHa Ha Ma-
LLUIMHCKOM Y4ehy Koja ayTomaTcku npunaroha-
Ba nogeluaBana ypehaja Ha ocHoBy obpa3sa-
ua kopuwhemna. Kopuctute je ga ucrte omo-
ryhunu:

* ynpaBrbake TemnepaTypom: 06e3behyje
edukacHo YyBare XpaHe.

» Auto Shopping Mode: nogeluasa Temne-
paTypy y dpwkuaepy na 6p3o oxnagum Tek
gopaTte HamypHULe.

* Auto Vacation Mode: cmatbyje noTpoLky
eHepruje kaga ce ypehaj He kopucTu Tpu
[JaHa 3apefom unu ayxe. Mssagute ksap-
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TbUBY XpaHy U3 oferbka 3a CBexy XpaHy
npe Hero LUTO KpeHeTe Ha OAMOp.

@ Al CoolAssist oHemoryhasa Extra Cool
unu Extra Freeze. Extra Cool nnu Extra
Freeze npuBpemeHo naysumpa Al CoolAs-
sist.

@® [yrve 3a perynauujy Temneparype je
oHemoryheHo kaga je ykrbyyeHa onuuja Al
CoolAssist. Uckmbyuute je ga bucte noa-
ecunv Temneparypy.

3.3 dyHKumja Extra Freeze

Kopuctute Extra Freeze 3a npeTxogHo 3amp-
3aBakbe 1 6p30 3aMp3aBa-e Y OAerbKy 3amp-
3uBava.

AKTMBUMPajTEe PYHKUM)y Hajmare 24 4 npe
cTaBrbama xpaHe. PyHKUWja ce 3aycTaBmba
HaKOH MakcumanHo 52 4. Huje moryhe noga-
ecuTn TemnepaTypy Kaga je dpyHKkumja yk-
TbyyeHa.

3.4 Anapmum

Anapm 3a oTBOopeHa BpaTa

Ako ce BpaTa ppmkmaepa octaBe oTBOpeHa
npubnmkHo 5 muH, ceu LED nHamkatopu Tpe-
nepe 1 ornawlasa ce 3ByYHW CUrHan.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

4.1 Bahewe cdmoke GreenZone
To GreenZone je croka Koja ce ussnaym u

O3HayeHa je @ M Hanasu ce Ha AHy oferb-
Ka opvkmaepa.

1. WcnpasHute duroky.

2. TlosyuuTte dumoky ns cpwxmgepa Tako ga
ce LUMHe 13BYKY A0 Kpaja.

3. [puTucHnTe noknonadw WwWuHa un
nogurHuTe npeamu kpaj moke.

3@1@—] f

4. V3Byunute MoKy AOK je NoAUrHyTa u
OoTKauuTe je ca LuHa.
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Ako ce BpaTa 3aMp3nBaya OCcTaBe OTBOpEHa
npuénmkHo 80 cek, cen LED nHankaTopu
Tpenepe v ornailasa ce 3BYYHU CUrHar.

MputucHuTe 6uno koje gyrme ga éucte uc-
KIby4unu 3ByK. Y CynpoTHOM, 3BYK C€ UC-
Krbydyje HakoH 1 4. Anapm ce UCKIby4yje Ha-
KOH 3aTBapam-a BpaTa.

Anapm 3a BUCOKY TemnepaTtypy

Kapa pgohe oo nopacrta Temnepartype y
oferbKy 3ampavBava, UHauKkaTopwu npee u
Tpehe TemnepaType 3amp3nBava Tpenepe u
ornaiuaBa ce 3ByYHMW CuUrHar.

[a bucte geaktmBupanu anapm Ha 1 4, npu-
TUCHUTE BUNo Koje Ayrme. 3BYYHU curHan ce
nckrbyvyje. MiHankaTtopu npse n Tpehe Tem-
nepaTtype 3amp3viBaya CBeT/ie paBHOMEPHO 5
CeK Nnpe Hero LTO NOHOBO HaroBecTe Temne-
paTypy 3ampaunsava.

Anapm ce noHoBo nokpehe 1 4 HakoH geakTu-
BaLmje [OK Ce MOHOBO He ycrocTaBe Hopmar-
HY ycrnoBu. AKO He NPUTUCHETE HUjeaHo ayr-
Me, 3BYK he ce UCKIbYYUTUN HaKOH 1 4.

CacTaBrbame:
1. WsByuuTe WwWnHe o Kpaja.
2. CraBuTe 3aghu kpaj hrmoke Ha LnHe.

3. [pxute npegru Kpaj uoke nogurHyT
[OOK yBnaunte guroky.




4. TlpuTUCHWTE NpeaHu Kpaj Puoke HaHu-
xe.

5. TMoHoBo u3ByLWTE PUOKY M NpoBEpPUTE Aa
v je AO6po nerna Ha 3agwe U npeaxe
KyKuLe.

4.2 Yknaware CTakfieHor noknonua
c¢moka

1. OtkbyyajTe 6o4He npuuBpwhmBave ca
06e cTpaHe.

2. TlosyuuTte Apxxay CTakneHe nonvue kKa
cebun.

4.3 KoHTpona BnaXxHoCcTu Basgyxa

CrakneHa nonuua gpuoke GreenZone uma
ypehaj n Mmoxe fa ce KOpUCTU 3a KOHTpOny
BMNaXHOCTW Ba3gyxa yHyTap duoke.

@ He CTaBrbajTe HYKaKBe npexpambeHe
NPON3BOAE Ha perynaTop BAaXHOCTU.

[a 6ucte yknoHunu ypehaj 3a koHTpony
BMaXXHOCTK:

1. OTBOpUTE (PMOKY UCMO CTaKNeEHE
nonwvue 1 U3ByLuMTe Noknonad.

2. [a 6ucrte 3ameHunn 6eny memopaHy
ypehaja, yxsatute ypehaj no cpeanHm un
oABojuTe MembpaHy of noknonua
noBnayerem noknonua.

3. CraBute HOBY MeMbpaHy y noknonad,
Tako WTo heTe NPUTUCHYTK nBULLY
mMeMbGpaHe y noknonakw,

4. BpaTtuTe KOHTPONy BNaXXHOCTU Ha (OUOKY.

@Dy duroum GreenZone, Moxe ce MojaBuUTU
KOHAeH3aT. YKnoHute ra nomohy Meke
Kpre.

4.4 Yknawawe nnutke douoke
MocToju dmoka n3Hag GreenZone duoke.
[a 6ucTe n3Bagunu uoky:

1. W3 dppwxugepa nssyuute uoky.

2. TlogurHute npegun Kpaj uoke.

3. TMoaurHuTe n okpeHuTe Guoky ga bucte
je n3Byknu n3 ypehaja.

——

4.5 UnpgukaTtop Temnepartype

Ako je npukasaHo OK (A), cTaBuTe cBEXY
XpaHy y obnact o3HayveHy cumbonom. Ako
Huje (B), cayekajte 6ap n 12 4 npoepuTe no-
HoBo. Ako joww yBek Huje OK (B) , nogecute

XnagHuwjy Temnepartypy.
@Y

A—OK- <&

4.6 BeHTunatop
BeHTunatop ce no notpebu
aKTUBMpa ayTOMATCKM.

He yknansajTe noknona
BeHTMnaropa.
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5. HATTOMEHE U CABETH

5.1 CaBeTun 3a onTumMmsauujy

3ampauBay: OpuruHanHa koHdurypaymja
06e36ehyje HajecukacHuje kopuwhere
eHepruje.

Ppuxnaep: KoHdurypauuja y kojoj cy
droke y gowem fAeny ypehaja n nonvue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajedmKacHuje Kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTuMa He yTu4ye Ha
NOTPOLUHY ENEKTPUYHE eHepruje.
HewmojTe yecTo oTBapaTtu Bpata unm ux
ApXaTy OTBOPEHa Ay>Ke Hero LwTo je
notpebHo.

3ampauBay: LLTO je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLuHa
eneKTpuYHe eHepruje.

Ppuxnaep: Hemojte nogeluasaTu
MPEeBMCOKY TeMrnepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTepucTuke xpaHe.

AKO je TemnepaTypa y NpoCTOpuju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
MOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
pagvTV HempecTaHo, NPoy3pokyjyhn
cTBapae nka Unu nega Ha ucnapmsady.
Y Tom cnyuyajy nogecute perynarop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTtypy Kako
61 ce omoryhuno aytomartcko
oamp3aBakse.

He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLueTke
unu pyne.

O6aBe3Ho ocurypajte ga npexpambeHu
npou3soau yHyTap ypehaja omoryhaeajy
LMpKynaumjy Basgyxa Kpo3 pyne y
3agmeM Aeny yHyTpawHocTy ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBam€e

CBexy xpaHy paBHOMEPHO pacrnopeauTe y
npBOj Nperpaan unu duoun og Bpxa.

He 3amp3aBajTe 6oLe nnm KoH3epBe Koje
cagpxe TEYHOCTU, HapoumTo nuha Koja
cagpxe yrrbeH-Auokcua — mory
€KCMnoampaT Npu 3aMp3aBamy.

He cTtaBrbajTe Bpeny xpaHy y oferbak
3amMp3unBaya.

He cTaBrbajTe cBeXy OAMP3HYTY XpaHy
OVPeKTHO nopes Beh 3amp3HyTe xpaHe.
He ctaBmajTe y ycTa KoLKe neaa, negeHe
HanuTke 1 cnagones oaMax HakoH
Bahera 13 3ampaviBada fa bucre nsbernu
NMPOMP3nVHeE.

He 3amp3aBajte Beh ogMp3HYTY XpaHy.
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5.3 CaBeTu 3a yyBa€ 3aMp3HyTe
XpaHe

Operbak 3aMp3nBaya je o3HayeH ca

| x E==n |

OuyBare CMP3HYTUX NpexpaMmbeHnx
Npo13BOAa OCUTYPaHo je npu
TemnepaTypu HUXoj og -18°C.

Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[OBeCTU A0 ckpahewa poka Tpajara
HaMupHMLa.

Lleo opgerak 3amp3nBaya je norogaH 3a
YyBaH-€ CMP3HYTUX NpexpamoeHmx
npounssoaa.

OcTtaBuTe [OBOIBHO MPOCTOPa OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnoboaHo LupKynuLie.

5.4 Pok yyBaH-a 3a ofierbak

3aMp3uBava
Pok uyBa-
BpcTta HamupHuLe Ha (Mece-
um)
Xne6 3
Bohe (ocum yutpyca) 6-12
Mosphe 8-10
OcTtaum xpaHe 6e3 meca 1-2
MneyHu npousBoam:
MyTep 6-9
Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4
TBpau cup (HNp. NapmesaH, Yeaap) 6
Mnoposu mopa:
MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLia) 2-3
MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT) 4-6
Lkamnun 12
OuunuwiheHe WKOrbKe 1 garke 34
KyBaHa puba 1-2
Meco:
XKvBuHa 9-12
[oBegunHa 6-12
CeureTnHa 4-6
JarweTnHa 6-9




Pok uyBa-
BpcTta HamupHuue Ha (Mece-
um)
Kobacuua 1-2
LyHka 1-2
OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyyBame xpaHe y
¢pnxmnnepy

(D Opervak 3a CBEXY XpaHy je NpocTop 13-
Hag GreenZone dumoke.

»  OuyBaHe CBEXWX HaMMpHULEA OCUTYpaHO
je npu TemnepaTtypu oa +4 °C nnm HUXoj.

* YBek kopuctute 3aTBOpeHe nocyae 3a
YyBaH-€ YBPCTE N TEYHE XpaHe aa bucte

6. HETA W YUWURhEWE

6.1 Ynwhere yHyTpawH0CcTH

Mpe ynoTpebe NpBO OYUCTUTE YHYTPALLHKOCT
1 NpuGOp MIIaKOM BOAOM U HEYTparnHUM ca-

NyHOM, a 3aTuUM ocylmTe. PeoBHO YnicTuTe
onpemy ¥ 3anTUBKE Ha BpaTuma.

O6puLnTe KOMaHAHY Tabny BNa)xHOM Kprom
1 ocyLluMTe je MekoMm KpnoM. Hemojte aa ko-
pucTuUTe AeTeplLieHTe.

OuncTute 0TBOAHY pyny 3a oAMp3aBare BO-
[e, Koja ce Hanasu Ha 3a[H0j CTpaHu xnag-
HayKor ofjerbka, peoBHoO Kopuctehu yncray
LieBu.

7. PELUABAKE MNMPOBJIEMA

Ypehaj He paaw.

 [paBuUnHo yTakHWUTE yTUKaY y 3UaHY
YTUYHULLY.

*  YkrbyuuTe ypehaj.

* YBepuTe ce a NoCTOjM HaMOH Y YTUYHNLN
3a eneKkTpuYHy Mpexy. KoHTakTupajte
KBanmunKoBaHOr enekTpuyapa.

YpeRaj je 6yyaH.

MpoBepute ga nu je ypehaj npaBuHo ocno-
HEH.

3BYYHM UNU BU3YerIHM anapM je yKIby4eH.

3aTBOpUTE BpaTta Unv NpUTUCHUTE BUNo Koje
ayrme oa bucte geaktuBmpany 3ByYHM
anapm.

cnpeyunnu na3nasak ykyca u mupuca y
OKOIHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMUHaLUWjy CKyBaHe U CUPOBE XpaHe,
MOKMONNUTE CKyBaHy XpaHy 1 oABojTe je of
cupose.

* YMoTajTe 1 nocTtaBUTE MECO Ha CTakNeHy
nonuuy naHag duoke 3a nosphe.

e Oamp3HUTE XpaHy y hbpwxuaepy.

* He craBmbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

¢ Ouuctute Bohe 1 nosphe n ctasute y
HameHcKy prnoky (droky ca nosphem).

* HewmojTe gpxute er3otmyHo Bohe y
pwxuaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napagajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y pprkmnaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe

y ppwxuaep.

( He nepwute npuGop u aenose ypehaja y
MaLLMHM 3a Npakse CyAoBa.

6.2 Ogmp3aBake ypehaja
Ppuxungep:

Opnmp3aBatse ofierbka pwkuaepa ce ob6as-
rba ayToMaTCKu.

3amp3uBau:
Operbak 3a 3aMp3unBayd He CTBapa Ukbe.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

» [Mopecute Temnepartypy.

« Cauekajte ga ce TemnepaTtypa cTabunu-
3yje.

« OcrtaBuTe XpaHy Aa ce oxnaau Ha cobHy
TemnepaTypy, Npe Hero LWTO je cTaBute y
ypehaj.

* [MpaBunHo 3aTBOpUTE BpaTa.

BpaTa cy cmakHyTa unu ometajy

BEHTUNALMOHY peLueTKy.

[Nornegajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bparta ce Tewko oTBapajy.

CauekajTe HeKonunko cekyHan nsmely 3atea-
patba 1 MOHOBHOI OTBapaksa Bparta.

CPMCKN 41



HaKynMno ce npeBulle uba U nepa.

» [lpaBunHo 3aTBopuTe BpaTa.

*  OuuncTnTe UNM 3aMeHnTe 3anTUBKY.
» [lpaBunHo ynakyjte xpaHy.

+ [logecuTe Temnepatypy.

Bopa ce nanuBa Ha 3aamy nnovy
cdprxmnpepa.

OBo je geo npoueca ogMp3aBatsa.

MpeBuLwe KOHAEeH30BaHe BoAe ce Hanasu

y bprkuaepy.

+ OrtBapajte BpaTa camMo kaga je notpebHo
1 [obpo unx 3aTBapajre.

» Tokom neta u jeceHn nogecute TONNUjy
TemnepaTypy y hpwkmaepy (npubnumxHo 6
-7°C).

Bopa Teue yHyTap cdhpuxuaepa.

+ BopguTe payyHa fa xpaHa He goaupyije
3agtby nroyy.

*  OuucTnTe oaBOf 3a BOAy.

Bopa ce 3agpxaBa Ha nogay.

MpryBpcTUTE OABOL 3a OAMP3HYTY BOAY 3a
nocnyxaBHUWK 3a ncnapaBakse.

8. TEXHUYKN NOOALN

TexHn4ke nHdopmaLmje cy Ha eHepreTcKoj
03HauM 1 Ha NNOYULM Ca HOMUHANHUM Noa-
auuma ypehaja, koja ce MoXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHytap kera.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHum Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHdOopMaLmjama Be3aHnM 3a yunHak ypehaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajedHo ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby n cBum

Temnepatypa He MoOXe fa ce nogecu.
Uckrbyunte Extra Freeze dyHKumjy.

WHaukaTop neTe Temnepatype Tpenepu.

O6paTtuTe ce oBnawheHoOM CepBUCHOM LiEH-
Tpy. Cuctem xnahewa ogpxxasa xpaHy xnag-
HoM. lNMofellaBare TemnepaType je oHemory-
heHo.

WHpukaTop npBe unu apyre TemnepaType
Tpenepu.

O6patuTe ce oBnawheHoM CEPBUCHOM LiEH-
Tpy. Cuctem xnahera ogpxaBa XxpaHy xnag-
HoM. lMopellaBare TeMNepaType je OHeEMOrY-
heHo.

JNlamnuua He pagu unu cy 3anTUBKe Ha
BpaTuMma owTteheHe.

O6paTtuTe ce oBnawheHoM CepBUCHOM LiEH-
Y.

oCTanum JOKYMEHTMMA KOju ce ucnopydyjy ca
oBuM ypehajem. NHdopmaumje HaBegeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy Bese
https://eprel.ec.europa.eu v Ha3usa mogena u
Opoja NnpounsBoaa Koju Cy HaBeAeHU Ha
NAoYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. MNMornepajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a netarbHe UHDOpP-
Mauuje 0 eHepreTcKoj 03HaLu.

9. "(H®POPMALIUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

MoHTaxa n npunpema ypehaja 3a Bepuduka-
unjy ExoagmsajHa mopajy 6utn y cknagy ca EN
62552 (EY, Weajuapcka n Benuka bputaHu-
ja). Mornepajte MoHTaxa 3a 3axTeBe y Be3un

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumobo-

nom LO. CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe faa bucTe je peyuknupanu. NMomo-
3UTe y 3alUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyaCcKor
30paBrba peunknMparmemM oTnaga Koju no-
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ca BeHTunauumjomM, gumeHsmnjama ygyoreerwa u
MUHUManNHUM 3aaHMM 3a3opuma. KoHTakTu-
pajTe ca OBnawheHnm CepBUCHUM LIEHTPOM
3a cBe gogaTtHe uHdopmavuje.

TUYE 0 eNEKTPUYHUX U ENEKTPOHCKUX Ype-
haja. He ognaxwte ypehaje o3Ha4yeHe cnm-

6onom E 3ajegHo ca kyhHum otnagom. Opa-
HecuTe Npou3BoA JokasnHoj cry6m 3a peuu-



Knaxy unu ce obpatute nNokanHoj aaMuHK-
cTpauuju.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo 3. do 8. leta starosti in ose-
naprave natan¢no preberite be z zelo obsezno in kom-
priloZzena navodila. Proizvaja- pleksno invalidnostjo lahko
lec ni odgovoren za poskod- napravo polnijo in praznijo
be ali Skodo, nastalo zaradi pod pogojem, da so prejeli
nepravilne namestitve ali ustrezna navodila. Otroci,
uporabe. Navodila vedno mlajSi od treh let, se ne
shranite na varnem in dostop- smejo priblizevati naprauvi,
nem mestu za poznejSo upo- ¢e niso pod stalnim nadzo-
rabo. rom.

» Otroci morajo biti pod na-

1.1 Varnost otrok in S
dzorom, da se ne igrajo z

ranljivih oseb

napravo .

 To napravo lahko uporab- » Otroci ne smejo izvajati Cis-
ljajo otroci od osmega leta Cenja in uporabniSkega
naprej ter osebe z zmanjsa- | vzdrzevanja naprave, Ce ni
nimi telesnimi, cutnimi ali zagotovljen nadzor.
razumskimi sposobnostmi | ¢ Vso embalazo hranite zunaj
ali s pomanjkanjem izku- dosega otrok in jo ustrezno
Senj ter znanja uporabljajo zavrzite.

le pod nadzorom ali e so 1.2 Splo$na varnost
dobile ustrezna navodila

glede varne uporabe napra- * Ta naprava je namenjena
ve in ¢e se zavedajo nevar- samo shranjevanju hrane in
nosti, ki obstajajo. Otroci od pijace.
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» Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.

Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
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stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.

OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje zivil v napravi
ne uporabljajte elektricnih
naprav, razen ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih Ci-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblas¢enega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.



2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so prilozena napravi ali
s0 na voljo na nasi spletni strani.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nacin omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vti¢nice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/N UPOZORNENIE!

Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-
jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-
Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Naprava mora biti ozemljena.

» Vedno uporabljajte pravilno namesceno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.

« Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

« Pazite, da ne poSkodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.

* Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.

« Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

= Tanaprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.
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& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-
ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

» Te naprave ne spreminjajte.

» VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* 'V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

» Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

* Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

» Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

» Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
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izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje
/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* Redno preverjajte izdelek glede znakov
poslabsanja, zaradi katerih je neprimeren
za stik z Zivili, kot so razpoke, pretisni
omoti, razslojevanje, kréenje, lepljivost,
korozija ali druge vidne spremembe
teksture ali videza. Upostevajte navodila
za CiS€enje in nego, da preprecite
poskodovanije.

* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve€ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosc¢e s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

* Napravo izkljucite iz napajanja.
» OdreZite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.



» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

3. NADZORNA PLOSCA

=

B =y Iil = ==l
2° 4° 8° Coldest Cold

Indikator Al CoolAssist hladilnika
Zasveti, ko je funkcija vklopljena.

Indikatorji temperature v hladilniku

Indikator Al CoolAssist zamrzovalnika
Zasveti, ko je funkcija vklopljena.

Indikator Extra Freeze
Indikator temperature zamrzovalnika

Gumb za zamrzovalnik /

Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave
Pritisnite za nastavitev temperature med
Coldest in Cold.

Za vklopl/izklop funkcije zadrzite gumb,
dokler indikator Extra Freeze ne zasveti/
ugasne.

Gumb za predal hladilnika
Pritisnite za nastavitev temperature (2°C-
8°C; priporoceno 4°C).
Drzite 3 sek za vklop/izklop Al CoolAssist.
Po deaktivaciji se temperature
ponastavijo na prejs$nje vrednosti.

=

BN

BEa

@ Nastavljena temperatura se doseze v 24
h

Pb izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi predhodno nastavljene
temperature.

3.1 Vkloplizklop

Vti¢ vstavite v napajalno vti¢nico. Pritisnite in
drzite tipko VKLOP/IZKLOP, da vklopite/izklo-
pite napravo. Po izklopu izvlecite omrezni vti¢
iz vticnice.

3.2 Al CoolAssist

Al CoolAssist je funkcija, ki jo poganja strojno
ucenje, ki samodejno prilagaja nastavitve na-
prave glede na vzorce uporabe. Uporabite
ga, da omogocite:

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

« upravljanje temperature: zagotavlja ucin-
kovito shranjevanje zivil.

« Auto Shopping Mode: prilagaja temperatu-
ro v hladilniku, da se novo dodani izdelki
hitro ohladijo.

» Auto Vacation Mode: zmanjsa porabo
energije, ko naprave ne uporabljate tri ali
ve¢ zaporednih dni. Pred odhodom na do-
pust odstranite pokvarljivo hrano iz predel-
ka za svezo hrano.

@ Al CoolAssist onemogoci Extra Cool ali
Extra Freeze. Extra Cool ali Extra Freeze
zacasno ustavi Al CoolAssist.

(D Gumb za nastavitev temperature je one-
mogocen, ko je vklopljen Al CoolAssist. I1z-
klopite ga, da nastavite temperaturo.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Uporabite funkcijo Extra Freeze za predhod-
no zamrzovanje in hitro zamrzovanje v za-
mrzovalniku.

Vklopite funkcijo vsaj 24 h preden v napravo
polozite zivila. Funkcija se ustavi po maks.
52h. Ob vklopljeni funkciji temperature ni mo-
goce nastaviti.

3.4 Alarmi

Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo vsi LED-indikatorji in oglasi se
zvocni signal.

Ce vrata zamrzovalnika pustite odprta pribliz-
no 80 sek, utripajo vsi LED-indikatorji in ogla-
si se zvocni signal.

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. V nasprotnem primeru se zvok izklopi
po 1 h. Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

Alarm za visoko temperaturo

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura, prvi
in tretji indikator temperature v zamrzovalniku
utripata in oglasi se zvocni signal.

Za deaktiviranje alarma za 1 h pritisnite po-
ljubno tipko. Zvocni signal se izklopi. Prvi in
tretji indikator temperature v zamrzovalniku
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zasvetijo za 5 sek, preden se ponovno prika-
ze temperatura zamrzovalnika.

Alarm se znova zaZene po 1 h, dokler se zno-
va ne vzpostavijo normalni pogoji. Ce ne pri-

4. DNEVNA UPORABA

4.1 Odstranjevanje GreenZone

Gre GreenZoneza izvle¢ni predal, oznacen s
&Y ki se nahaja na dnu predala hladilnika.
1. lzpraznite predal.

2. Predal izvlecite iz hladilnika, tako da
povsem izvleCete vodila.

3. Potisnite pokrov vodil in dvignite sprednji
del predala.

e

I — g — [y B

4. |zvlecite predal, medtem ko ga dvigujete,
in ga snemite z vodil.

[y fu—
— E:.j/

Za ponovno namestitev:
1. Popolnoma izvlecite vodila.
2. Zadnji del predala polozite na vodila.

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
sprednji del predala dvignjen.

4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.

5. Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljcka.
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tisnete nobene tipke, se zvocni signal izklopi
po 1 h.

4.2 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. Odklenite stranski prijem z obeh strani.

o=
75
pe
//\3

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.3 Regulator viage
Steklena polica GreenZone predala je oprem-
liena z napravo, ki uravnava vlago v predalu.

® Na napravo za nadzor vlage ne postav-
ljajte Zivil.

Za odstranitev naprave za nadzor viage:

1. Odprite predal pod stekleno polico in
izvlecite pokrov.

2. Zazamenjavo bele membrane naprave
primite napravo na sredini in loCite
membrano od pokrova tako, da poviecete
pokrov.

3. Namestite novo membrano v pokrov, tako
da potisnete rob membrane v pokrov.



4. Napravo za nadzor vlage namestite nazaj
na predal.

®Dv predalu GreenZone lahko pride do
kondenzacije. Odstranite z mehko krpo.

4.4 Odstranjevanje plitvega predala
Nad predalom GreenZone se nahaja predal.
Za odstranitev predala:

1. lzvlecite predal iz hladilnika.

2. Dvignite sprednji del predala.

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvlecCete
iz naprave.

5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Nasveti za optimizacijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

+ Hladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

» Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

+ Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, visja je poraba energije.

» Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti zivil.

» Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.

4.5 Prikazovalnik temperature

Ce se prikaze OK (A), polozite sveza Zivila v
predel, ki je oznacen s simbolom. V nasprot-
nem primeru (B) po€akajte vsaj 12 h in po-
novno preverite. Ce Se vedno ni OK (B), na-
stavite nizjo temperaturo.

a0k < | @) <&

4.6 Ventilator
Ventilator se po potrebi vklo-
pi samodejno.

Ne odstranjujte pokrova ven-
tilatorja.

V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta nac¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

» Prepri€ajte se, da zivila v napravi
omogocCajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

« Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu
od vrha navzdol.

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekocinami, zlasti pijac, ki vsebujejo
ogljikov dioksid, saj lahko med
zamrzovanjem eksplodirajo.

« V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.

« Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.
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» Odotajanih Zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Predal zamrzovalnika je oznacen z

EX=7]

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

» Zaradi vi$je nastavitve temperature v

napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

» Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Kruh 3
Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2
Mle€ni izdelki:
Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6
Morski sadezi:
Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3
Pu§te ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4-6
tarica)
Rakci 12
Odprte Skoljke 34
Kuhane ribe 1-2

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in pripo-

mocke z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite. Redno izvajajte Cis€enje opre-
me in tesnil vrat.

Ocistite nadzorno ploS¢o z vlazno krpo in jo

posusite z mehko krpo. Ne uporabljajte nobe-

nih pralnih sredstev.
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Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti

(meseci)
Meso:
Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil

(® Predal za sveza zivila je prostor nad
predalom GreenZone.

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

« Zivila odmrznite v hladilniku.

« V napravo ne postavljajte vro¢ih Zivil.

« Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoticnega sadja.

» Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.

» Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

Redno distite odto€no odprtino za odtajano
vodo, ki se nahaja na zadnji strani hladilnega
prostora, pri ¢emer uporabljajte Cistilo za cevi.

® Pripomockov in delov aparata ne perite
v pomivalnem stroju.

6.2 Odtaljevanje naprave
Hladilnik:



Odtaljevanje predala v hladilniku poteka sa-
modejno.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

Naprava ne deluje.

*  Omrezni vti¢ pravilno povezite z omrezno
vti€nico.

» Napravo vklopite.

* Preverite, ali je v omrezni vti¢nici napetost.

Obrnite se na kvalificiranega elektri¢arja.

Naprava je hrupna.
Preverite, ali je naprava pravilno podprta.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Zaprite vrata ali pritisnite kateri koli gumb, da
izklopite zvo¢ni alarm.

Kompresor neprekinjeno deluje.

» Nastavite temperaturo.

» Pocakajte, da se temperatura stabilizira.

» Pocakajte, da se hrana ohladi na sobno
temperaturo, preden jo shranite.

* Pravilno zaprite vrata.

Vrata so napac¢no poravnana ali posegajo
v prezracevalno resetko.
Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Med zapiranjem in ponovnim odpiranjem vrat
pocakajte nekaj sekund.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

* Pravilno zaprite vrata.

* lzvedite CiSCenje ali zamenjajte tesnilo.

» Hrano dobro zavijte.

» Nastavite temperaturo.

Vzdolz hrbtne ploS¢e zamrzovalnika tece
voda.

To je del postopka odtaljevanja.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploS¢ici aparata, ki

je lahko namesc¢ena na napravi ali znotraj nje.

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite
za referenco skupaj z navodili za uporabo in

Zamrzovalnik:
Predal za zamrzovanije je brez ledu.

Znotraj hladilnika je preve¢ kondenzirane
vode.

* Vrata odpirajte samo, kadar je to potreb-
no, in jih popolnoma zaprite.

« Poleti in jeseni nastavite visjo temperaturo
v hladilniku (pribl. 6-7°C).

Voda tece v hladilniku.

* Pazite, da Zivila niso v stiku s hrbtno plo-
sco.
« Qcistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo povezite s pladnjem za
izparevanje.

Temperature ni mogoce nastaviti.
Izklopite Extra Freeze funkcijo.

Utripa indikator pete temperature.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.
Hladilni sistem ohranja hrano hladno. Nasta-
vitev temperature je onemogocena.

Utripa indikator prve ali druge
temperature.

Obrnite se na pooblas&eni servisni center.
Hladilni sistem ohranja hrano hladno. Nasta-
vitev temperature je onemogocena.

Svetilka ne deluje ali so tesnila vrat
poskodovana.

Obrnite se na pooblas&eni servisni center.

vsemi drugimi dokumenti, ki so prilozeni tej
napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave
hitps.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejSe
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.
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9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za preverja-
nje okoljsko primerne zasnove morata biti v
skladu z EN 62552 (EU, Svica in Zdruzeno
kraljestvo). Oglejte si Namestitev za zahteve

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

A

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tricnih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

&Um| C€

glede prezracevanja, dimenzije izreza in mini-
malne razdalje zadaj. Kontaktirajte poobla-
8¢eni servisni center za dodatne informacije.

¢ene s simbolom, ne odlagajte E skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obcinsko sluzbo.

222388099-A-342026
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